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Mokanda ŋwa Polo ŋwa ntuɓo
oka

Ɓakoliti
Maphɔɔ ma etatele

Polo aingolaka ingomba sa Koliti o imbanga
sɛɛ saa iɓale. Akyelaka omɔɔ makombe ikoo
na ŋwambe (18); (Bitoma 18.1-18). Koliti
yaɓaka mɔnɔmɔ na nkyisi ya ngambo o Gɛlɛsi
phɔ ɓamotonga onte ya bibale biɓale bili na
mabongu na mophaa na mophaa. Maphɔɔ
maaɓe maikye maɓaka malekane omɔ. Ɓato
ɓa Koliti ɓaɓaka ɓaɓengye maumunya ndengye
na ndengye na masambo ndengye na ndengye.
Emba ingomba siinyakune sa ɓaanosi saa in-
golaka Polo omɔ saɓaka simekame na maphɔɔ
maikye, emba maphɔɔ mɛ maɓaka matungyisa
toma Polo na ɓokusi.
Waamana Polo o Koliti, aɓaka kazwe masimo

maikye maaɓe phɔ ya ɓaanosi ɓa Koliti. Emba
Polo amba ya ɓakomela mokanda nwɛ ŋwa
ntuɓo mumu o Efese (Bitoma 19).
Mokanda mumu moli na maphɔɔ mama:
- 1 Ɓakoliti 1.1-9: Iɓeya na iphɛ mɛlɛsi
- 1 Ɓakoliti 1.10–4.21: Mateya maakyekyi
ikaɓwana

- 1 Ɓakoliti 5-7: Mateya maakyekyi:
1. Maphɔɔ maa sɔɔ onte ya ingomba (5.1-13)
2. Ɓooka (6.1-11)
3. Ikyelela nzoto phɔ ya Nkolo (6.12-20)
4. Maphɔɔ maakyekyi ɓolonga (7.1-40).
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- 1 Ɓakoliti 8.1–11.1: Biyano phɔ ya maphɔɔ
makyekyi izaa manyama maambya ɓɛ́ɛ
mambeka oka manzambe maa bikyeko, na
moɓesi onte ya ɓato ɓate ɓaeɓe Ŋwaphongo

- 1 Ɓakoliti 11.2–15.58: Biyano o maphɔɔ
maakyekyi:

1. Masanga ma ɓaanosi na elambo ya Nkolo
(11.2-34),

2. Makaɓo ma Ɓolɔɓɔ Ɓosantu (12-14), Iakwa
sa ɓawee (15)

- 1 Ɓakoliti 16.1-4: Maɓonza phɔ ya ɓato ɓa
Ŋwaphongo ɓaa Yelusalɛmɛ

- 1 Ɓakoliti 16.5-24: Maloɓa ma isɔkya
O maphɔɔ masɔ mama toma Polo kateya

ndengye'ye iɓa onte ya Klisto sikokyi iunva
maphɔɔ masɔ maamana. Lowɔɔ loolekyi masɔ
eli laakolo lozingo.

Iɓeya
1 Inga Polo, owa ɓangama iɓaa toma wa

Yesu Klisto na phowa ya Ŋwaphongo, na nwɛbi
Sositɛnɛ,

2 oka ɓɛ̀ɛ ingomba sa Ŋwaphongo siili o
Koliti, na ɓaanola Ŋwaphongo na nzela ya Yesu
Klisto, na ɓɛ́ɛ ɓaaɓangama iɓaa ɓasantu, na ɓasɔ
ɓaaɓangye o bilele bisɔ nkombo ya Nkolo Yesu
Klisto, ooli Nkolo ya ɓɛ́ɛ na ya ɓanga, toekomesi
mokanda mumu.

3 Lɛ oɓokye Ango wa ɓanga, na Nkolo Yesu
Klisto ɓaephɛ ngɔlu na ɓose.

Ŋwaphongo kalophɛ ɓolaa na nzela ya Yesu
Klisto
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4Naphɛ Ŋwaphongomɛlɛsi imbɛlɛ sisɔ phɔ ya
ɓɛ̀ɛ, phɔ ya ngɔlu ya Ŋwaphongo eya ephɛkyɛ yo
na nzela ya Yesu Klisto.

5 Onte ya Klisto, Ŋwaphongo aetonza na
makaɓo masɔ: Makaɓo masɔ maa iwɔɔ na maa
ɓoebi.

6 Eli oɓokye Simo ya Klisto eya eyaimolaka
ɓanga, ya phikama onte ya ɓɛ̀ɛ,

7 na ndengye ya oɓokye ɓɛ̀ɛ sazanga nɔnɔ
ikaɓo sɔnɔsɔ sa Ŋwaphongo, ɓɛ̀ɛ ɓaaziya imbɛlɛ
saamiwɛninya Nkolo ya ɓanga Yesu Klisto.

8 Eli nde yo owamoelenza nɔnɔ o suka, phɔ
ɓɛ̀ɛ sa ɓaa nɔnɔ na lowɔ lɔnɔlɔ looɓe mokɔlɔ
ŋwaamoyaa Nkolo Yesu Klisto.

9 Yo taalekyinya mambunu mɛ, Ŋwaphongo
owaeɓanga iyaangana na Ŋwana wɛ Yesu Klisto,
Nkolo ya ɓanga.

Ikaɓana onte ya Ingomba
10 Ɓande, na nkombo ya Nkolo ya ɓanga Yesu

Klisto, naelenza oɓokye oɓe na ɓooka, ikaɓana
sango saɓaa onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓaa moto mɔnɔmɔ onte
ya molimo mɔnɔmɔ na maumunya mɔnɔmɔ.

11 Phɔ, ɓande na nga, ɓato ɓa Kolowe
ɓanzimola oɓokye tɔkɔ eli onte ya ɓɛ̀ɛ.

12 Nalukye iwɔ ɓoɓo: Mɔnɔmɔ na mɔnɔmɔ
na ɓɛ̀ɛ kawɔ ɓoɓo: «Nga nali moto wa Polo»,
oyɔkɔ yokye: «Nga moto wa Apolo», ona mosu
yokye: «Nga moto wa Petelo», ona mosu mɛ
yokye: «Nga moto wa Klisto.»

13 Klisto amiwata na maalo? Eli Polo owa
ɓakaka ɓɛ́ɛ o ekulusu phɔ ya ɓɛ̀ɛ? Ɓɛ̀ɛ wa
ɓatisamaka na nkombo ya Polo?
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14 Naphɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi, phɔ inga siika
ɓatisa nɔnɔ moto mɔnɔmɔ onte ya ɓɛ̀ɛ, manya
nde Klisipusu na Gayo.

15 Phɔ moto sa wɔ oɓokye aɓatisamaka na
nkombo ya nga.

16 Aa! Nakulaka ɓatisa na iɓota sa Setefanɛ.
Ɓo sibungyi phe, sieɓe oɓokye nakulaka ɓatisa
na moto mosuu.

17 Phɔ Klisto taika ntoma oɓokye naya ɓatisa
ɓato, kasi antoma nde oɓokye naya imola Simo
Elaa, nga sa eimola na mayɛlɛ ma ɓomoto, phɔ
iwaa sɛ o ekulusu sango saɓaa sa pha.

Mwiya ŋwa ekulusu
18 Phɔ simo ya ekulusu, eli lowɔ la ɓobubusi

oka ɓato ɓaabunga, kasi phɔ ya ɓanga ɓaali
o nzela ya ibikyi, simo mɛ eli mwiya ŋwa
Ŋwaphongo.

19 Phɔ wakomama ɓoɓo: «Namɔɔtɔ zebi sa
ɓato ɓaazebi, namobuya pha malondo ma ɓato
ɓa malondo.»

20 Emba ɓato ɓaa zebi ɓamowɔ ɓo? Naa ɓato
ɓaekola? Naa ɓawɔ ɓa phɔɔ ɓa imbɛlɛ sisi?
Ŋwaphongo awɛninya oɓokye zebi sa mokyisi
mumu sili ŋwaa!

21 Phɔ, mokyisi na nzela ya zebi, teŋwaikaeɓa
Ŋwaphongo na zebi sɛ. Eli nde na nzela ŋwaa
ŋwa mateya, Ŋwaphongo awɛni ɓolaa oɓokye
abikya ɓaanole.

22 Ɓayuda ɓaongye bilekyesako, emba Ɓaela
ɓalukye zebi.

23 Kasi ɓanga toimole Simo ya Yesu Klisto owa
ɓakyaka ɓɛ́ɛ o ekulusu. Phɔ ya Ɓayuda ɓawɛnɛ
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oɓokye mɛna Simo ya sɔɔ. Nzuka phɔ ya ɓato
ɓate ɓali Ɓayuda, ɓɛ̀ɛkye: Mɛna Simo ya ŋwaa.

24 Kasi phɔ ya ɓato ɓaaɓanga Ŋwaphongo,
eɓe Ɓayuda, eɓe ɓate ɓali Ɓayuda, ɓawɛnɛ
oɓokye Yesu Klisto ali mwiya na ɓoeɓakye pha
Ŋwaphongo.

25Phɔ ŋwaa ŋwa Ŋwaphongomoli zebi koleka
zebi sa ɓato. Emba ɓokɔɔ pha Ŋwaphongo ɓoli
ɓokusi koleka ɓokusi pha ɓato.

26 Ɓande, taakyeka naino ɓɛ̀ɛ ɓato ɓaaɓanga
Ŋwaphongo, ɓɛ̀ɛ oli ɓa nza? Onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓato
ɓaa zebi teɓali ɓaikye, ɓato ɓa mwiya teɓali
ɓaikye, ɓato ɓa ngambo teɓali ɓaikye.

27 Kasi Ŋwaphongo aɔlɔ ɓawɛnɛnɛ ɓato ɓa
nyaa o miyo ma ɓato, oɓokye aphɛ ɓaali na zebi
sɔɔ. Aɔlɔ ɓaali na ɓokɔɔ o miyo ma ɓato, oɓokye
aphɛ ɓaali na ɓokusi sɔɔ.

28Aɔlɔ ɓawɛnɛ ɓɛ́ɛ pha, ɓatiole ɓɛ́ɛ na ɓateɓali
na ntina o miyo ma ɓato phɔ ya iphɛ ɓato
ɓaangambo sɔɔ.

29 Yango mɛna, moto na mɔnɔmɔ takokyi
imitata o ɓoo pha Ŋwaphongo.

30Ŋwaphongo aebuya ɓɛ̀ɛ na Yesu Klisto moto
mɔnɔmɔ. Klisto ali phɔ ya ɓanga zebi siute
oka Ŋwaphongo: Na nzela yɛ, tobuto ɓato ɓa
ɓosembo na ɓosantu o ɓoo pha Ŋwaphongo,
oolokunyosi ɓoɓe ɓosɔ ambi na lomanya o
ɓoombo.

31 Yango mɛna buku pha Ŋwaphongo ɓowɔ
ɓoɓo: «Ɓo moto kazingye imitata, amitate nde
na maphɔɔ maakyela Nkolo.»
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2
Polo aimosi Simo ya Yesu owa ɓakyaka ɓɛɛ́ o

ekulusu
1Ɓande, waayakaka nga oka ɓɛ̀ɛ, oɓokye naya

eimola maphɔɔ ma phɛlɛ ma Ŋwaphongo maa
ɓombama, sika eimola mango na yela ya nga ya
iwɔ, naa na ɓoeɓakye pha ɓomoto.

2 Phɔ nakanaka oɓokye nga sa eimola lowɔ
losuu, naeimola nde Simo ya Yesu Klisto; Yesu
Klisto owa ɓakyaka ɓɛ́ɛ o ekulusu.

3 Yango mɛna, imbɛlɛ saakoma nga oka ɓɛ̀ɛ,
sikaka ɓa na ɓokusi; naɓaka naile, naɓaka
natɛkyɛnɛlɛ.

4 Mateya ma nga, na maphɔɔ maa ɓaka nga
naeyimole, siikaka ɓa namawɔ na ɓoeɓakye pha
ɓomoto. Eli nde Ɓolɔɓɔ owa ɓaka kateya mwiya
nwɛ o maphɔɔ ma ɓaka nga na wɔ.

5Yango mɛna, ianola sa ɓɛ̀ɛ ete siute na zebi sa
ɓomoto, kasi nde na mwiya ŋwa Ŋwaphongo.

Zebi sa Ŋwaphongo
6 Ɓanga toimole zebi oka ɓaanosi ɓaalongoɓa

o miyo ma Ŋwaphongo. Kasi teli zebi sa mokyisi
mumu, naa pha ɓakonzi ɓa mokyisi mumu; phɔ
ɓɛ, ɓakomi o suka.

7 Ɓanga toimole zebi sa Ŋwaphongo saa
ɓombama; asiɓomba na ɓato ɓa mokyisi.
Ŋwaphongo, mɛna yo sa taakyela mokyisi,
akanaka, yokye, aloteya sango oɓokye ɓanga
tozwe ngambo.

8Nɔnɔmɔnɔmɔ na ɓakonzi ɓa mokyisi mumu,
taika eɓa zebi sa Ŋwaphongo; ɓo ɓasieɓaka, nde
teɓaɓakyaka Nkolo owa nkyɛmɔ o ekulusu.
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9 Kasi eli nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku oɓokye:
«Maphɔɔ mali naino moto sawɛnɛ na saoka,
na mali moto mɔnɔmɔ sa umunya, Ŋwaphongo
aunva ma ɓɔngya phɔ ya ɓato ɓamozingye.»

10 Ŋwaphongo aimola sekyele yɛ nde ɓanga;
eli Ɓolɔɓɔ phɛ moto owaloimola yango. Iyo,
Ɓolɔɓɔ kaeɓe maphɔɔ masɔ, eɓe na maumunya
ma Ŋwaphongo maa ɓombama.

11 Oka moto, nde Ɓɔlɔɓɔ ɓooli onte yɛ, ɓoeɓe
maphɔɔ masɔ maali o ndondo yɛ. Kasi moto
mosuu taamaeɓe. Nde ɓomɔmɛ, maumunya ma
Ŋwaphongo, kyemaeɓe nde Ɓolɔɓɔ.

12 Ɓanga, toloika zwa Ɓɔlɔɓɔ ɓoute o moky-
isi mumu, kasi tozwa nde Ɓɔlɔɓɔ ɓoute na
Ŋwaphongo, oɓokye toeɓe maphɔɔ malaa mal-
okyele yo.

13 Emba toloowɔ maphɔɔ mɛ na zebi si-
iteya ɓato, kasi towɔ maphɔɔ mɛ na maloɓa
maaloteya Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo. Na ɓomɔ
tolimbole maphɔɔ ma Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo
nde oka ɓato ɓali na Ɓolɔɓɔ mɛ.

14 Moto otooli na Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo,
takokyi eɓa maphɔɔma phɛlɛmaaute na Ɓolɔɓɔ
mɛ. Oka yɛ, maphɔɔ mɛ mali ndokolo ŋwaa;
takokyi imaeɓa, phɔ ɓamaeɓe nde ɓooli na
Ɓolɔɓɔ mɛ.

15 Yango mɛna, moto oli na Ɓolɔɓɔ pha
Ŋwaphongo, akokyi eɓa maphɔɔ masɔ, na
maaɓe na malaa; kasi maakyele yo moto takokyi
wɔ oɓokye mali maɓe.

16 Phɔ o buku pha Ŋwaphongo ɓakoma
oɓokye:
«Okoeɓe maumunya ma Nkolo nza?
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Okokyi imoteya nza?»
Kasi ɓanga, toli na maumunya ma Klisto.

3
Ɓato ɓaetoma ɓa Ŋwaphongo

1 Ɓande, sikokakyi iyewɔlɛ ndokolo ɓato
ɓaali na Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo, kasi naewɔsi
ndokolo ɓato ɓa mokyisi mumu, phɔ ɓɛ̀ɛ otaa
ɓaa ɓana ɓakyɛ o ianola Klisto.

2 Naephɛkyɛ nde maɔku, kasi ntoma inkusi
phe, phɔ ntoma inkusi tiikyi koka na ɓɛ̀ɛ. Eɓe
na uŋwaŋwa eye, tokokyi nana yango.

3 Phɔ ɓɛ̀ɛ otaa ɓaa naino ibika ndokolo ɓato
ɓa mokyisi mumu. Oli na zuwa na ná iwelana
onte ya ɓɛ̀ɛ. Mɛna toteya oɓokye oli naino
nde ɓato ɓa mokyisi mumu, na oɓokye kombe
mitambwisa na ɓomoto?

4Waawɔ mɔnɔmɔ na ɓɛ̀ɛ oɓokye: «Inga moto
wa Polo», omoyɔkɔ yokye: «Inga moto wa
Apolo», mɛna tokyele nde ɓookokyele ɓato ɓa
mokyisi?

5 Apolo ali nza? Na nga Polo nali nza? Ɓanga
ɓasɔ toli nde ɓato ɓaetoma ya Ŋwaphongo. Na
nzela ya ɓanga, ɓɛ̀ɛ obuto ɓaanosi. Ɓanga ɓasɔ
ɓaɓale, moto na moto kakokya etoma eya mophɛ
Ŋwaphongo oɓokye aekyele:

6 Toli ndokolo ɓaɓasi ɓa manzabi. Inga
naphikyi mumboto, Apolo amosweye maa. Kasi
okomokosa, eli nde Ŋwaphongo.

7 Yango mɛna, na moto ophikakyi, na os-
weyakyi maa, ɓɛ́ɛ ɓasɔ ɓaɓale ɓali nde phaa.
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Kasi eli nde Ŋwaphongo okyesi etoma esɔ, phɔ
yo moto ookose mumboto mamuna.

8 Moto ophikakyi, na moto osweyakyi maa,
ɓakokaa. Ŋwaphongo amophɛ moto na moto
mbano ekokaa na etoma ekyesi yo.

9 Phɔ ɓanga na Apolo toli ɓato ɓa etoma ɓa
Ŋwaphongo, emba ɓɛ̀ɛ, oli inzabi na ingambi sa
Ŋwaphongo.

10 Nakyelele na ɓolaa makaɓo mampɛ
Ŋwaphongo, ndokolo moto okoeɓe itonga
ingambi. Nasiwangya na ɓolaa. Kasi o sima
moto mosuu aesi ya sitomga. Kasi moto na moto
akyeɓe na motongyesi nwɛ.

11 Ingambi saunva wangyema, iwangya mɛ
eli nde Yesu Klisto. Moto mosuu takokyi ikula
wangya mowangyesi mosuu, nde ŋwango ma-
muna.

12 O elele eewangye ɓɛ́ɛ ingambi mɛ, ɓana
ɓamotonga na itela, ɓaayɔko na bibuni ba
motiya, ɓayɔkɔ na maɓanga ma motiya. Ɓayɔkɔ
ɓamotonga na makonzi, na maakyi, na ná ndɛlɛ.

13 Mokɔlɔ ŋwamotena Ŋwaphongo ɓolombe,
etoma ya moto na moto yamowɛnɛnɛ, phɔ
mokɔlɔ mɛ bitoma mɛ biamowɛnɛnɛ onte ya
ŋwenya. Ŋwenya mɛ ŋwa moteya ɓowakyelaka
moto na moto etoma yɛ.

14 Ɓo ingambi sa moto tesizikyi na ŋwenya,
ŋwanaka etoma yɛ eli elaa, yo amozwa mbando
yɛ.

15Nzuka ɓo ingambi samoto sizikyi, amozanga
mbano, kasi yo mampenza amobika. Yamoɓa
ndokolo moto abikyi o iwaa sa ŋwenya.

16 Ɓɛ̀ɛ koeɓe na ɓolaa oɓokye oli Tempelo ya
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Ŋwaphongo, na Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo ɓozale
onte ya ɓɛ̀ɛ.

17 Ɓo moto aɔti Tempelo ya Ŋwaphongo,
Ŋwaphongo nɛ aamɔɔtɔ. Phɔ Tempelo ya
Ŋwaphongo eli esantu. Na ɓɛ̀ɛ oli ndokolo
Tempelo yɛ.

18 Moto sa mikosa. Ɓo moto mɔnɔmɔ onte ya
ɓɛ̀ɛ kaumunya oɓokye ali na zebi o miyo ma
ɓato ɓa mokyisi mumu, abutwe ndokolo moto
wa ŋwaa oɓokye ambe zwa saakolo zebi.

19 Phɔ zebi sa ɓato ɓa mokyisi mumu, sili
ŋwaa o miyo ma Ŋwaphongo. O buku pha
Ŋwaphongo wakomama ɓoɓo: «Zebi sa ɓato
ɓa mokyisi mumu, sibutwe izɛngyɛ si ɓabisa na
Ŋwaphongo.»

20 Ɓakula na koma ɓoɓo: «Nkolo kaeɓe mau-
munya ma ɓato ɓaali na zebi. Kaeɓe oɓokye
maumunya mɛ mali nde pha.»

21 Yango mɛna, moto sa mitata phɔ ya nwɛbi
nɛ moto, maphɔɔ masɔ mali ma ɓɛ̀ɛ.

22Eɓe Polo, eɓe Apolo, eɓe Petelo, eɓe mokyisi,
eɓe ɓomɔɔ, eɓe iwaa, eɓe maphɔɔ ma lɔlɔ eye,
eɓe maphɔɔ maamoya, isɔ ili ya ɓɛ̀ɛ.

23 Kasi ɓɛ̀ɛ, oli ɓato ɓa Klisto, Klisto ali moto
wa Ŋwaphongo.

4
Ɓatoma ɓa Klisto

1 Esengyesi oɓokye olokpe ndokolo ɓato
ɓaetoma ɓa Klisto. Maphɔɔ ma phɛlɛ maa
ɓomba Ŋwaphongo, mali onte ya ɓanga.
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2 Ekpele ekyeongye ɓɛ́ɛ oka moto oophɛ ɓɛ́ɛ
etoma, eli nde oɓokye akyele etoma mɛ na
ɓosembo.

3 Eɓe ɓɛ̀ɛ, eɓe ɓato ɓasuu, okokyi invɔlɛ
oɓokye nakyele maphɔɔ maɓe naa malaa. Oka
nga tewakyele ekpele. Na nga mampenza,
sikokyi imitenela ɓolombe.

4 O ɓosembo, simiwɛnɛ oɓokye nakyele
maphɔɔ maɓe, kasi mɛna telukye iwɔ oɓokye
nakyele nde maphɔɔ malaa na malaa. Eli nde
Nkolo moto owamuntenela ɓolombe.

5 Yango mɛna, ɓo imbɛlɛ saa meka Nkolo
naino tesikokyi, ɓɛ̀ɛ satatenela moto ɓolombe.
Taaziya Nkolo ayee: Nde yo moto owamoya
wɛninya maphɔɔ masɔ maaɓombama na mau-
munya maali o mandondo ma ɓato. Emba
moto na moto amozwa ngambo ekokyi nɛ oka
Ŋwaphongo.

6 Ɓande, naekpesi ete ya nga mampenza, na
ya Apolo phɔ ya ieteya. Nazingyi oɓokye na
nzela ya ɓanga, ombe na eɓa ntina ya ete ekyewɔ
ɓoɓo: «Suka nde o Miɓeko, saakala». Emba ɓɛ̀ɛ
saɓa na lolɛndɔ la iɓa mbale na moto mɔnɔmɔ
ombe iina omoyɔkɔ onte ya ɓɛ̀ɛ.

7 Kolekye ɓɛbi ɓaayɔkɔ na ekpele'ye? Isɔ ili
na wɛ, Ŋwaphongo aephɛ yango nde ɓoephɛ.
Ka emba ɓo aephɛ yango nde ɓoephɛ, phɔ ya'ye
kombe mitata na yango ndokolo wa izwa nde na
ɓokusi pha wɛ mampenza?

8Ɓokoumunya oɓokye ombo zwa isɔ isengyesi
na ɓɛ̀ɛ, ombo zwa na bizwele biikye! Koumunya
na oɓokye ɓɛ̀ɛ obuto ɓakonzi, kasi ɓanga phe!
Nazingye oɓee ɓaakolo ɓakonzi, phɔ na ɓanga
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toɓe ɓakonzi ɓoli ɓɛ̀ɛ.
9 Nga naeɓe oɓokye ɓanga ɓatoma,

Ŋwaphongo alokyela o molɔngɔ ŋwa suka:
Toli ndokolo ɓato ɓazwe etumbu ya iwaa, phɔ
ya oɓokye ɓaloɓome o miyo ma ɓato ɓa mokyisi
mobimba na ma ɓaanzelu.

10 Ɓanga toyeeya phɔ ya Klisto, kasi ɓɛ̀ɛ
koumunya oɓokye oli ɓato ɓa zebi. Ɓanga toli
ɓakɔɔ, kasi ɓɛ̀ɛ koumunya oɓokye oli na ɓokusi.
Ɓanga toli ɓato pha, kasi ɓɛ̀ɛ koumunya oɓokye
oli ɓato ɓanɛnɛ.

11 Nɔnɔ uŋwaŋwa eye, ɓanga towe na
manzala na ná phowa ya maa, tololi na
bitobu. Ɓalowande, tozangye ingambi,
tokyɛmiengyeɓana mboka esɔ,

12 towɛnɛmpasi na iluka na maɓɔkɔma ɓanga
mampenza. Walotole ɓɛ, ɓanga toɓapambole,
walonyɔkɔlɔ ɓɛ́ɛ ɓanga toititale,

13walosongyele ɓɛ́ɛ na maphɔɔmaɓɔlɛ, ɓanga
toɓabuyisa maphɔɔ malaa. Nɔnɔ uŋwaŋwa eye
ɓalowɛnɛ ndokolo sɔkɔtɔ ya mokyisi, ndokolo
vala.

14 Sikyi ekomela maphɔɔ mamana phɔ ya
oɓokye naephɛ sɔɔ, kasi phɔ ya oɓokye naeteya
ndokolo ɓana ɓa nga ɓaalozingo.

15 Na ɓo ozwe ɓateye nkoto iko ɓaeteya na
nkombo ya Klisto, oli nde na Ango mɔnɔmɔ, phɔ
eli nde nga moto owa eɓota onte ya Yesu Klisto,
imbɛlɛ sa eyelela nga na Simo Elaa.

16Emba naongye na ɓɛ̀ɛ oɓengye matambe ma
nga.

17 Yango mɛna, naetomesi Timote. Ooli ŋwana
wa nga wa lozingo, na owa anola Nkolo na
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ndondo yɔnɔyɔ. Iyo amoekundolela maphɔɔ
matambule na nga ɓomɔɔ pha nga onte ya Yesu
Klisto, na ɓookoteya nga mateya ma nga mboka
esɔ o mangomba masɔ.

18 Ɓato ɓaayɔkɔ onte ya ɓɛ̀ɛ ɓatondi na
lolɛndɔ, phɔ ɓaumunya oɓokye esiya ekyeka.

19 Kasi ɓo Ŋwaphongo anosi, namoya oka ɓɛ̀ɛ
nde minkɔlɔ iye. Emba esi ɓengye maloɓa ma
ɓato ɓalolɛndɔ ɓaɓana, kasi namokyeka mwiya
ŋwa ɓɛ.

20 Phɔ ɓokonzi pha Ŋwaphongo teli lowɔ la
maloɓa, kasi nde la mwiya.

21Ɓɛ̀ɛ kozingye'ye? Naeyelele na phimbo ndee
naeyelele na lozingo losɔ nana ɓose?

5
Lowɔ looɓe onte ya ingomba

1 Inga naokye ɓakyɛmiwɔɔmboka esɔ oɓokye
lowɔ lɔnɔlɔ la sɔɔ loli onte ya ɓɛ̀ɛ, eli lowɔ lɔnɔlɔ
looɓe la oɓokye na ɓato ɓaateɓaeɓe Ŋwaphongo
te ɓakokyi ilokyela. Naokyi oɓokye moanosi
mɔnɔmɔ onte ya ɓɛ̀ɛ kalale na ŋwasi wa ango.

2 Ɓɛ̀ɛ uŋwaŋwa eye otaa ɓa na lolɛndɔ!
Ekokakyi oɓokye ɓɛ̀ɛ oɓe na ngɔngɔ, na moto
owakyela lowɔ la sɔɔ lalona, yaɓaka oɓokye ɓɛ̀ɛ
omowiinya onte ya ɓɛ̀ɛ.

3-4 Phɔ ya nga, na ɓo nali itakye na ɓɛ̀ɛ na
nzoto, kasi o molimo nali na ɓɛ̀ɛ elele yɔnɔyɔ. Na
nkombo ya Nkolo ya ɓanga Yesu, nambo nyɛtɛ
moto okyesi lowɔ looɓe lalona, ndokolo naɓaka
na ɓɛ̀ɛ elele yɔnɔyɔ. Wamoangana ɓɛ̀ɛ, namoɓa
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na ɓɛ̀ɛ elele yɔnɔyɔ o molimo, mwiya ŋwa Nkolo
ya ɓanga Yesu ŋwamowɛnɛnɛ.

5 Emba yengyelakyi oɓokye ɓɛ̀ɛ oambya moto
mɔna oka Molemba phɔ nzoto ya masumu iwee,
kasi abikye o molimo mokɔlɔ ŋwa moya Nkolo.

6 Tololi na lowɔ la imitata wawana, ɓɛ̀ɛ koeɓe
na ɓolaa oɓokye: «Ŋwana ndambo wa munɔ
mokyele na ɓɛ́ɛ mapa moulole bɛsɛni mobimba
ya falinɛ.»

7 Ɓɛ̀ɛ koeɓe oɓokye Ɓayuda oesɛlɛkɔ ya
ɓɛ́ɛ ekyeumunya ɓɛ́ɛ itɔkɔlɔ sa ɓɛ́ɛ o Ezipito,
ɓavakye nɔɔ isɔ ya kalakala, ɓambe zaa mapa
ma sika matemaika kyela ɓɛ́ɛ na munɔɔ. Na
ɓɛ̀ɛ kyelaka nde ɓomɔ, phɔ oɓutwe mapa maa
sika maazangi munɔɔ. Phɔ ɓanga toli na esɛlɛkɔ
ekyeumunya ɓɛ́ɛ itɔkɔlɔ sa ɓɛ́ɛ o Ezipito eya sika.

8 Tokyele esɛlɛkɔ ya ɓanga, toloeze na mapa
makyela ɓɛ́ɛ na munɔ ŋwa kalakala ŋwa ma-
sumu na maphɔɔ maaɓe, kasi na mapa mate
mali na munɔɔ, yango eli maphɔɔ ma ɓosembo
na maa phɛlɛ.

9 O mokanda ŋwaekomelaka nga phanza,
nawɔkɔ na ɓɛ̀ɛ ngakye, ɓɛ̀ɛ saangana na ɓato
ɓaakyele mobulu ŋwa ɓaɓasi na ɓampele.

10 Ɓo nawɔkɔ ɓaɓona, teli oɓokye ɓɛ̀ɛ olote
ɓato ɓasɔ ɓaateɓaeɓe Ŋwaphongo. Ɓo yaɓaka
oɓokye olote ɓato ɓasɔ ɓaakyele mobulu ŋwa
ɓaɓasi na ɓampele, ɓaamengyele mbolo ya
ɓɛbi, ɓali ɓaibi, ɓaasambele ɓikyeko, ɓɛ̀ɛ nde
omanakyi o mokyisi mumu.

11 Kasi naekomelaka ɓaɓona oɓokye ɓɛ̀ɛ
saangana na ɓato ɓawɔ oɓokye ɓali ɓaanosi,
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nzuka ɓakyele maphɔɔ maa sɔɔ, ɓali na looto,
ɓasambele ma nzambe ma bikyeko, ɓatole
ɓato, ɓakule mengyela mbolo ya ɓɛbi, ɓalangye
malɛku naa ɓaibi. Esengyesi oɓokye ɓɛ̀ɛ sazaana
na ɓato ɓa ndengye mɛna elele yɔnɔyɔ.

12-13 Yango mɛna, teli lowɔ la nga oɓokye
natene ɓolombe pha ɓato ɓaateɓali ɓaklisto. Eli
nde Ŋwaphongo owaa ɓatenela ɓolombe. Kasi
ɓɛ̀ɛ, esengyesi oɓokye okyekye maphɔɔ ma ɓɛbi
na ɓɛ̀ɛ. Wakomama ɓoɓo: «Wiinya ɓato ɓaaɓe
onte ya ɓɛ̀ɛ.»

6
Isongyelana onte ya ɓaklisto

1 Ɓo mɔnɔmɔ na ɓɛ̀ɛ azwe lowɔɔ na nwɛbi
nɛ moanosi, phɔ ya'ye kakyɛ aamba na nwɛbi
nɛ moanosi o ɓoo pha ɓananga ɓateɓaeɓe
Ŋwaphongo? Phɔ ya'ye taikyi kyɛndɛ oka ɓato
ɓa Ŋwaphongo?

2 Ɓɛ̀ɛ toeɓe oɓokye ɓato ɓa Ŋwaphongo
ɓamotena ɓolombe pha munse musɔ? Ka ɓo
ɓɛ̀ɛwamotena ɓolombe pha munse musɔ, tombi
koka itena ɓolombe o maphɔɔ makyi makyi?

3 Ɓɛ̀ɛ toeɓe oɓokye ɓanga ɓato ɓamotena
ɓolombe pha ɓaanzelu? Emba tomba otwa itena
ɓolombe pha maphɔɔ ma ɓomɔɔ pha ɓanga o
mokyisi mumu?

4 Wazwe ɓɛ̀ɛ tɔkɔ ndengye mɛna, ɓɛ̀ɛ kokyɛ
kpa ɓananga ɓato ɓate ɓali o ingomba.

5 Nawɔ ɓaɓona phɔ naephɛ sɔɔ! Eli phɛlɛ
oɓokye onte ya ɓɛ̀ɛ tombi ɓaa nana moto
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mɔnɔmɔ wa zebi okokyi iɓɔngya maphɔɔ ɓo
ɓɛbi ɓazwe tɔkɔ?

6 Kasi ndengye'ye moanosi mɔnɔmɔ ɓo ali na
ŋwambo na nwɛbi nɛ, ɓaambe kyɛ saamba o ɓoo
pha ɓananga ɓaateɓali ɓaanosi?

7Nde phɛlɛ, lowɔ la nsambo onte ya ɓɛ̀ɛ, loteya
oɓokye ɓɛ̀ɛ obungyi. Ɓo moto kaekyele maphɔɔ
maaɓe, phɔ ya'ye ɓɛ̀ɛ tokuya? Ɓomoto kaeɓɔlɔlɔ
ekpele, phɔ ya'ye tomolɛlɛ yango?

8Kasi eli nde ɓɛ̀ɛmampenza ɓaakyele maphɔɔ
maaɓe na ɓaɓɔlɔlɔ ɓato mbolo! Kokyele na
ɓaɓona na ɓɛbi na ɓɛ̀ɛ ɓaanosi!

9Ɓande, koeɓe oɓokye ɓato ɓaakyele maphɔɔ
maɓe ete ɓanyɔlɔ o ɓokonzi pha Ŋwaphongo.
Ɓɛ̀ɛ samikosa! Eli ɓato ɓaakyele maphɔɔma sɔɔ,
ɓasambele bikyeko, ɓato ɓakyele ɓaphemba,
ɓampele ɓalale na ɓɛbi na ɓɛ́ɛ ɓampele,

10 eɓe ɓaibi, eɓe ɓaamengyele mbolo ya ɓɛbi,
eɓe ɓalangyi ɓa malɛku, eɓe ɓato ɓaatole ɓɛbi
na ɓɛ, eɓe ɓato ɓaaɓɔlɔlɔ mbolo ya ɓɛbi na ɓɛ,
ɓɛ́ɛ ɓasɔ ete ɓanyɔlɔ o ɓokonzi pha Ŋwaphongo.

11Onte ya ɓɛ̀ɛ ɓaayɔkɔ ɓaɓaka ndengye mɛna.
Kasi Ŋwaphongo akunyola ɓoɓe pha ɓɛ̀ɛ, aeyɔlɔ
oɓokye oɓe ɓato ɓɛ, aebuya ɓato ɓa ɓosembo o
ɓoo phɛ phɔ koanole Nkolo Yesu Klisto, na nzela
ya Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo ɓooli onte ya ɓanga.

Nzoto ya wɛ oikyelele na Ŋwaphongo
12 Ɓana onte ya ɓɛ̀ɛ ɓawɔ ɓɛkye: «Nakokyi

ikyela maphɔɔ masɔ maazingyi nga.» Eli ɓomɔ.
Kasi maphɔɔ masɔ temali malaa phɔ ya ɓɛ̀ɛ.
Nakokyi iwɔ ngakye: «Nakokyi ikyela maphɔɔ
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masɔ maazingyi nga.» Kasi esiimilɛ ibutwa
moombo ŋwa maphɔɔ mamana.

13 Kokule nawɔ phɔ ya ntoma ya izaa oɓokye:
«Ntoma ili phɔ ya ibuu, ibuu sili phɔ ya ntoma.»
Eli ɓomɔ, kasi Ŋwaphongo amoɓoma isɔ iɓale.
Kasi phɔ ya maphɔɔmakyekyi ɓondumba, nzoto
ya moto teyaika kyelama phɔ ya ɓondumba, kasi
phɔ ya Nkolo. Eli nde Nkolo oli mokonzi ŋwa
nzoto.

14 Phɔ ndengye eya kundola Ŋwaphongo
Nkolo Yesu onte ya ɓawee, alokundola na ɓanga
nde ɓomɔ na mwiya nwɛ.

15Ɓɛ̀ɛ toeɓe? Nzoto ya ɓɛ̀ɛ ili ɓinango ɓa nzoto
ya Klisto. Emba, nakokyi ikpa enango ya nzoto
ya Klisto naebuya enango ya nzoto ya ŋwaŋwasi
wa ndumba? Tewakokyi ikyelama na mbala!

16 Phɔ moto okoangane na ŋwaŋwasi wa
ndumba, abuto nɛɛ moto mɔnɔmɔ. O buku
pha Ŋwaphongo ɓakoma ɓoɓo: «Ɓɛ ɓaɓale
ɓamobutwa moto mɔnɔmɔ.»

17 Kasi moto okoangane na Nkolo, kabutwe nɛ
moto mɔnɔmɔ o nzela ya Ɓolɔɓɔ.

18 Ɓɛ̀ɛ lota ɓondumba. Masumu masɔ maasu
makokyi ikyela moto, temaɔtɔ nzoto yɛ, kasi
moto omiambye na ɓondumba, kaɔtɔ nzoto yɛ
mampenza.

19 Ɓɛ̀ɛ toeɓe oɓokye nzoto ya ɓɛ̀ɛ ili Tempelo
ya Ɓolɔɓɔ Ɓosantu? Phɔ Ŋwaphongo aephɛ
Ɓolɔɓɔ Ɓosantu ɓoozale o nzoto ya ɓɛ̀ɛ. Emba
toli ɓakolo ɓa nzoto ya ɓɛ̀ɛ.

20 Ɓɛɛ, Ŋwaphongo aeyomba ɓoombi na
motiya moikye, yango mɛna osengyesi ikyelele
nzoto ya ɓɛ̀ɛ phɔ ya iphɛ Ŋwaphongo nkyɛmɔ.
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7
Maphɔɔ maakyekyi ɓolonga

1 Phɔ ya maphɔɔ mankomelaka ɓɛ̀ɛ o
mokanda, na wɔ ɓoɓo: Eli ɓolaa oɓokye lele
yo salonga.

2 Kasi ombi ɓa maphɔɔ ma sɔɔ maikye onte
ya ɓɛ̀ɛ, esengyesi oɓokye lele munsɔ aɓee na
ŋwaŋwasi wɛ, na ŋwaŋwasi musɔ aɓee na lele
wɛ.

3 Lele asengyesi ikokya phowa ya ŋwaŋwasi
wɛ, na ŋwaŋwasi aengyesi ikokya phowa ya lele
wɛ.

4 Ŋwaŋwasi tali na ɓokonzi mi nzoto yɛ, kasi
nde lele wɛ. Nde ɓomɔ phɔ ya lele, lele tali na
ɓokonzi mi nzoto yɛ, kasi nde ŋwasi wɛ.

5 Ɓɛ̀ɛ sakaɓana matangye, ɓoteeɓe oɓokye
ooka ikaɓana matangye ŋwana imbɛlɛ phɔ ya
iɓɔndɛlɛ. Emba sima ombe ya butwa ɓo wamɛle
ɓɛ̀ɛ, ɓoteɓe ɓomɔ, otoeɓe imiɓatela, Molemba
amoluka malondo oɓokye ɓɛ̀ɛ okaa.

6 Maphɔɔ maaewɔlɛ nga mama, teli oɓokye
naetomisa ikyela ɓomɔ, kasi mɛna naephɛ nde
nzela oɓokye, ɓo ɓɛ̀ɛ ozingyi ilonga, teli ɓoɓe.

7 Eli phɛlɛ, nazingye oɓokye moto munsɔ aɓe
ndenga ɓoli nga, kasi Ŋwaphongo kaphɛ moto
na moto ikaɓo sikokyi nɛ.

8Phɔ ya mandenga na mazengye, na wɔ na ɓɛ̀ɛ
ngakye eli ɓola oɓokye oɓe ɓooli nga.

9 Kasi ɓo ɓɛ̀ɛ otokokye ikuya, eli ɓolaa oɓokye
olongye na oɓokye owee na phowa.

10 Oka ɓɛ̀ɛ ɓaunva longa, naephɛ motindo
moote muute na nga, kasi moute na Nkolo:
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Ŋwaŋwasi wa ɓolonga takokyi ikaɓana na lele
wɛ.

11Kasi ɓo ŋwaŋwasi alɛ lele wɛ, yo sakula zala
ɓolonga ɓosuu, naa akule ɓɔngya yo na lele wɛ.
Na lele nɛ, takokyi ilɛ ŋwaŋwasi wɛ.

12 Oka ɓato ɓayɔkɔ, nawɔ ɓoɓo (eye kyewɔ
nga mampenza, teewɔ Nkolo): Ɓo lele, ooli
moklisto, ali na ŋwaŋwasi otoeɓe Ŋwaphongo,
ɓo ŋwaŋwasimɛ ali na phowa ya iikala izala nɛ,
lele mɔna takokyi imolɛ.

13 Nde ɓomɔ mɛ, ɓo ŋwaŋwasi ooli moklisto
ali na lele otoeɓe Ŋwaphongo, ɓo lele mɛ ali
na phowa ya iikala izala nɛ, ŋwaŋwasi mɔna
takokyi imolɛ.

14 Phɔ lele otoanole Klisto, Ŋwaphongo
aunva ŋwanola phɔ aangana na ŋwaŋwasi oli
manosi. Nde ɓomɔ na ŋwaŋwasi otoanole Klisto,
Ŋwaphongo aunva ŋwanola phɔ aangana na
lele oli manosi. Ɓo teɓe ɓaɓona, ɓana ɓa
ɓɛ̀ɛ ɓamoɓa sɔkɔtɔ, nzuka Ŋwaphongo aunva
ɓaanola.

15 Kasi ɓo moto otoli moanosi azingyi imana
o ɓolonga, amane ndeto. O maphɔɔ mandengye
mɛna, moanosi owa lele na owa ŋwaŋwasi tali
moombo ŋwa ɓolonga, Ŋwaphongo aeɓangaka
phɔ ɓɛ̀ɛ ozale na ɓose.

16 Phɔ iwɛ ŋwaŋwasi ooli moklisto, wamoeɓa
ndengye'ye oɓokye wamobikya lele wa wɛ?
Na wɛ lele ooli moklisto, wamoeɓa ndengye'ye
oɓokye wamobikya ŋwaŋwasi wa wɛ?

Moto na moto aikale ndengye eya moɓangaka
Ŋwaphongo
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17 Manya nde lowɔ lalona, phɔ ya maphɔɔ
maayɔkɔ masɔ, moto na moto aikale ibika nde
na iyalo sɛ saamophɛ Nkolo, na ɓo waɓaka
yo phanza imbɛlɛ saamoɓangaka Ŋwaphongo.
Mɛna eli motindo moophɛ nga o mangomba
masɔ.

18 Ɓo moto ɓamoɓɛlɛkyɛ o ɓoo pha izwa
yo mbela ya Ŋwaphongo, aikale nde ɓomɔ,
ɓo moto aɓaka mungbɔtu wazwa yo mbela ya
Ŋwaphongo, yo sa miɓɛlɛ.

19 Ɓaeɓɛlɛ, ɓaɓe saeɓɛlɛ: Tewali na ntina.
Lowɔ la ntina eli nde ikokya maphɔɔ maatome
Ŋwaphongo.

20 Esengyesi oɓokye moto na moto aikale
ɓo waɓaka yo imbɛlɛ saazwa yo mbela ya
Ŋwaphongo.

21 Waɓaka moombo imbɛlɛ saeɓanga
Ŋwaphongo, sa mitungyisa na lowɔ mɛ. Ka
ɓo ozwe nkɔnzɔ ya ibutwa sɔmi, omibuya sɔmi
ɓoɓɛlɛ.

22Moombo, owaɓanga Nkolo, ali moto oomani
o ɓoombo, abuto moto wa Nkolo. Nde ɓomɔ mɛ,
sɔmi owaɓanga Klisto, ali moombo nwɛ.

23 Ŋwaphongo aeyomba na motiya moikye,
ɓɛ̀ɛ sabutwa ɓaombo ɓa ɓato.

24 Ɓande, moto na moto aikale o ɓoo
pha Ŋwaphongo nde ɓo waɓaka yo phanza,
waamozwa mbela ya Ŋwaphongo.

Maphɔɔ maakyekyi mandenga na mazengye
25Oka ɓato ɓaali mandenga, sikyi zwa maphɔɔ

uta oka Nkolo, oɓokye naewɔlɛ, ka naewɔlɛ
maumunya ma nga, moto wa Ŋwaphongo na
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ngɔlu yɛ. Okyele mandondo ma ɓɛ̀ɛ imɛɛ, o
maanole.

26Naumunya oɓokye phɔ ya mpasi eli lɔlɔ eye
o mokyisi, eli ɓolaa phɔ ya moto oɓokye aikale
nde ɓoli iyo.

27 Ooli na ŋwaŋwasi, sa luka imolɛ, ooli
ndenga, yo sa longa ŋwaŋwasi.

28 Ka ɓo olongyi, toikyi kyela ɓoɓe, na ɓo
ngɔndɔ azasi ɓolonga, taikyi kyela ɓoɓe. Kasi
ɓaalongyi ɓaɓana: Ɓamoɓa na minyɔkɔ o ma-
longa ma ɓɛ́ɛ mokɔlɔ na mokɔlɔ, yango mɛna,
nazingyi oɓokye naebikya iminyɔkɔ mamina.

29 Ɓande, nalukye ewɔlɛ ɓoɓo: Tewakuli ikala
itakye, tata uŋwaŋwa eye esengyesi oɓokye
ɓampele ɓaalonga ɓaɓe ndokolo teɓaika longa.

30 Ɓaalele, ɓaɓe ndokolo teɓaalele. Ɓaali na
nkyisa, ɓaɓe ndokolo teɓali na nkyisa. Ɓaaombe
mbolo, ɓaɓe ndokolo teɓali na mbolo.

31 Ɓaakyelele mbolo ya mokyisi mumu, ɓaɓe
ndokolo teɓaikyelele, phɔ maphɔɔ ma mokyisi
mumu mamolekana.

32 Nazingyi oɓokye ɓɛ̀ɛ saɓa na nkaa. Moto
ooli salonga, amiphɛkyɛ o maphɔɔ ma Nkolo,
akyelakye oɓokye asepelisa Nkolo.

33 Ka moto owalonga, kamiphɛ o maphɔɔ
ma mokyisi mumu, kakyele oɓokye asepelisa
ŋwaŋwasi wɛ.

34 Kaumunya maphɔɔ maɓale. Nde ɓomɔ
mɛ, ŋwaŋwasi ooli sazala ɓolonga, naa ngɔndɔ,
kamiphɛ o maphɔɔ ma Nkolo, phɔ ali na phowa
ya imiphɛ oka Nkolo, o maphɔɔ maakyele yo na
o maphɔɔ maaumunya yo. Kasi ŋwaŋwasi owa
zala ɓolonga, kamiphɛ o maphɔɔ ma mokyisi
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mumu, kakyele oɓokye asepelisa lele wɛ.
35Nawɔ ɓaɓona phɔ ya ɓolaa pha ɓɛ̀ɛ, teli phɔ

ya iyebekyisa izɛngyɛ, nazingyi oɓokye ɓɛ̀ɛ oɓe
ndengye ekokyi, omiphɛ muuwosi o etoma ya
Nkolo.

36 Ɓo munzenga azimgyi ngɔndɔ mɔnɔmɔ
oɓokye kamolongye, sima ɓaoka, ɓɛ̀ɛkye:
Teɓakule longana, ɓo phowa ya ilonga eyelesi
munzenga mɔna, awɛni oɓokye ɓo alɛ ngɔndɔ
mɛ, etewaɓɔngɔ, akokyi imolonga ɓozingyi yo,
mɛna takyele isumu.

37Ka ɓomunzengamɔna akani phɛlɛ o ndondo
yɛ oɓokye yo salonga, ɓo akokyi ititala oɓokye
eɓe nde ɓomɔ ɓokani yo, akyesi ɓolaa oɓokye
yo salonga ngɔndɔ mɔna.

38 Na ɓomɔ, ɓo munzenga azingyi ilonga
ngɔndɔ ozingyi yo, akyesi ɓolaa. Ka yo okolɛ
ilonga akuli kyela ɓolaa ɓolekyi.

39Ŋwaŋwasi ozasi ɓolonga aɓe nde na lele wɛ
imbɛlɛ sisɔ sili ɓɛ́ɛ na ɓomɔɔ, ka ɓo lele wɛ awee,
akokyi izala ɓolonga na lele ozingyi yo, elaa aɓe
moklisto.

40 Nzuka inga naumunya ɓoɓo: Ŋwaŋwasi
amoɓa na nkyisa koleka, ɓo tazasi ɓolonga.
Naanole oɓokye, na nga, nali na Ɓolɔɓɔ pha
Ŋwaphongo.

8
Nsoti ya manyama ikyiambya ɓɛɛ́ manzambe

ma bikyeko
1 O maphɔɔ maakyekyi nsoti ikyiambya ɓɛ́ɛ

oka manzambe ma bikyeko, toeɓe oɓokye ɓanga
ɓasɔ toli na ɓoeɓakye pha maphɔɔ. Ɓoeɓakye
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mɛ ɓophɛ moto mawala. Kasi lozingo, lolenza
aanola sa ɓanga.

2 Ɓo moto kaumunya oɓokye kaeɓe lowɔ,
naino taebi ɓo sengyelakyi yo iyeɓa.

3 Ka ɓo moto kazingye Ŋwaphongo, iyo mɔna
Ŋwaphongo kamoeɓe.

4Motuna ŋwango mumu: Ɓanga tokokyi izaa
nsoti ya manyama ikyiute o mambeka maambya
ɓɛ́ɛ oka manzambe ma bikyeko? Toeɓe na
ɓolaa oɓokye nzambe ya ekyeko tali o mokyisi
mumu, toeɓe na oɓokye Ŋwaphongo ali nde yo
mɔnɔmɔ.

5 Na ɓo mbolo ikyiɓangye ɓɛ́ɛ manzambe ɓo
ili, eɓe o ikolo, eɓe o se, na ɓomɔ, manzambe
maikye mali, na ɓankolo ɓaikye ɓali.

6 Ka phɔ ya ɓanga, toeɓe oɓokye Ŋwaphongo
ali nde yo mɔnɔmɔ, ali Ango wa ɓanga, iyo
owakyelambolo isɔ, na ɓanga tobikye phɔ yɛ. Na
Nkolo ali nde yo mɔnɔmɔ, Yesu Klisto, owakye-
laka mbolo isɔ na mwiya ŋwa Ŋwaphongo,
amba na lobikya.

7 Ka ɓato ɓasɔ teɓaeɓe lowɔ la phɛlɛ lalona.
Ɓaayɔkɔ ɓalɔɓɔkɔ mɛɛlɛ na manzambe ma
bikyeko, na uŋwaŋwa eye, ɓaze nsoti ikyambya
ɓɛ́ɛ oka manzambe ma bikyeko. Maumunya ma
ɓɛ́ɛ mali makɔɔ. Ɓamiwɛninya oɓokye ɓabuto
na sɔkɔtɔ phɔ ɓaze nsoti mɛ mina.

8 Ntoma eteilokomya phɛnɛphɛ na
Ŋwaphongo, ɓo toloize otolokyele ekpele, na
ɓo toize, otolozwe na ekpele.

9Ɓoumbo ɓɛ̀ɛmana o ɓoombo pha manzambe
ma bikyeko, oeɓaka oɓokye maphɔɔ makyele
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ɓɛ̀ɛmɛ sa nyɔsa ɓali na aanola sikuwe o maphɔɔ
maɓe.

10 Na ɓomɔ, ɓo moto ooli na aanola sikuwe,
aewɛni wɛ moto oli na ɓoeɓakye pha maphɔɔ,
ozasi koze o tempelo ya nzambe ya ekyeko, etaɓe
nɛ na maumunya ya wɛ oɓokye azakye nɛ nsoti
ikyambya ɓɛ́ɛ oka manzambe ma bikyeko?

11 Emba phɔ ya ɓoeɓakye pha wɛ, wamovaka
nwɛbi oli na ianola sikuwe mɔna o maphɔɔ
maɓe, nzuka Klisto awa phɔ yɛ.

12Ɓoeɓe oɓokye kokyelele ɓɛbi ɓaali na ianola
sikuwe ɓoɓe, mɛna ɓoɓe mɛ koɓokyelele nde
Klisto yo mampenza.

13 Yango mɛna, ɓo ntoma ikyize nga ili iɓaku
phɔ ya nwɛbi na nga, esikule zaa nsoti mɛ phɔ
nga sakyela oɓokye nwɛbi akaa phɔ ya nga.

9
Toma ali na ɓosɔmi

1 Inga sili sɔmi? Nga sili toma? Nga sika wɛnɛ
Yesu, Nkolo wa ɓanga? Ɓɛ̀ɛ toli mbuma ya etoma
eya kyelela nga Nkolo?

2 Na ɓo ɓato ɓaayɔkɔ teɓaanole oɓokye nali
toma, ɓɛ̀ɛ koeɓe na ɓola oɓokye nali toma. Na
ɓomɔ, ɓo obuto ɓɛ̀ɛ ɓato ɓa Nkolo phɛlɛ, oli
ɓɛ̀ɛ mampenza elembetele ekyeteya oɓokye nali
toma.

3 Oka ɓato ɓateɓaanole oɓokye nali toma,
naɓabuyisa ɓoɓo:

4 Ɓanga tolokokakyi izaa na inywaa phɔ ya
etoma ekyekyele ɓanga eye?

5 Ɓanga tolokokakyi ikpa ngɔndɔ mɔnɔmɔ
ooli moanosi oɓokye aɓe ŋwasi wa ɓanga ɓo
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okokyele ɓatoma ɓayɔkɔ, na ɓana nyango na
Nkolo, na Petelo?

6 Na inga na Ɓalanaɓa, tolokokakyi ilɛ ikyela
etoma?

7 Tuluku nza okokyele etoma kambe miphuta
yo mampenza? Moto nza owaunva phika mum-
boto, nokyi aɓe sa zaa ina mbuma wakute
yango? Moto nza owaunva ɔkɔlɔ manyama,
nokyi aɓe sa nywaa maɔku ma manyama ma-
mana?

8 Ɓɛ̀ɛ sabuya oɓokye nawɔ ɓaɓona phɔ eli
maphɔɔ maakyele ɓanga ɓato. Na moɓeko ŋwa
Mose mokule wɔ nde ɓomɔ mɛ.

9 Na ɓomɔ, ɓakoma o moɓeko mɛ ɓoɓo:
«Sa kanga munɔkɔ ŋwa ngɔmbɛ ɓo ky-
eekyelele etoma ya itɔkɔlɔ ble». Ɓɛ̀ɛ koumunya
oɓokye Ŋwaphongo awɔkɔ ɓaɓona nde phɔ ya
mangɔmbɛ?

10 Ŋwaphongo awɔkɔ ɓaɓona nde phɔ ya
ɓanga oɓokye aloteya ɓoɓo: Ɓaakyele etoma
ya Nkolo ɓasengyesi izwa iphuti oka ɓato
ɓaakyelele ɓɛ. Moto okoɓale inzabi, na moto
okonɔkɔ maanza, ɓakyele etoma na maumunya
oɓokye moto na moto amozwa mbano ya etoma
yɛ.

11 Ɓanga tophika mumboto ŋwa Ɓolɔɓɔ onte
ya ɓɛ̀ɛ, ɓo kophikye ɓɛ́ɛ manza. Teli ɓoɓe
oɓokye toongye, eɓe ntoma, eɓe bitobu oka ɓɛ̀ɛ.

12 Ɓo ɓaayɔkɔ ɓazwe mbolo oka ɓɛ̀ɛ, ekokyi
oɓokye ɓanga toizwe ileka ɓɛ́ɛ ɓaɓana. Ka
ɓanga toloikaka zinga ikyela maphɔɔ mamana.
Toititala oɓokye nɔnɔ lowɔ lɔnɔlɔ lango saɔtɔ
Simo Elaa ya Klisto.
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13 Ɓo koeɓe na ɓolaa oɓokye ɓaakyele
etoma o Tempelo ɓazwe ntoma ya ɓɛ́ɛ nde
wamɔ wawana. Na ɓaamba mambeka oka
Ŋwaphongo, ɓazwe na ɓɛ́ɛ ntoma nde o mam-
beka maamba ɓɛ́ɛ mamana.

14 Nde ɓomɔ mɛ, Nkolo aambya ndingyisa
oɓokye ɓato ɓaanole Simo Elaa, ɓasungye na ɓɛ́ɛ
ɓato ɓaaimole Simo mɛ.

15 Ka siika eonga nɔnɔ ekpele; ɓo nakomi
maphɔɔ mamana, teli oɓokye uŋwaŋwa eye
namotata onga. Na ɓomɔ, namozinga oɓokye
nawe na nzala, na oɓokye ɓambɔlɔlɔ lowɔ la kaa
looli na nga lolo.

16 Sili na lowɔ la imikumisa oɓokye naimole
Simo Elaa; eli etoma eya mpɛ Nkolo oɓokye
naekyele. Ɓo siimosi Simo Elaa, eli ngɔngɔ ya
nga!

17 Ɓo eɓakyi oɓokye naɔlɔkɔ etoma eye nga
mampenza, nde naziyakyi oɓokye nazwe iphuti.
Ka oli yango nde etoma eya mpɛ Nkolo oɓokye
naekyele; yango mɛna namiphɛ oɓokye etoma
mɛ eunve na ɓolaa.

18Ka iphuti sa nga embi ɓa iye? Eɓakyi oɓokye
nazwe ɓaphalanga phɔ nali moimosi wa Simo
Elaa. Sikyi kyela ɓomɔ; iphuti sa nga, eli nkyisa,
iili na nga, phɔ ya imola Simo Elaa pha, sa zwa
nɔnɔ ekpele oka moto.

19 Nali sɔmi; sili moombo ŋwa moto. Kasi
namiphɛ ndokolo moombo ŋwa ɓato ɓasɔ,
oɓokye nazwe ɓato ɓaikye phɔ ya Klisto.

20Ɓo nali onte ya Ɓayuda, naamibuya ndokolo
Moyuda oɓokye naɓazwe phɔ ya Klisto. Na ɓo
nga mampenza sikumole miɓeko ma Mose, ɓo
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nali onte ya ɓaamikumole, naamibuya ndokolo
ɓɛ, oɓokye naɓazwe phɔ ya Klisto.

21 Nde ɓomɔ mɛ, ɓo nali onte ya ɓato
ɓaateɓaeɓe miɓeko ma Mose, naamibuya
ndokolo ɓɛ, oɓokye naɓazwe phɔ ya Klisto.
Mɛna telukye iwɔ oɓokye sikumole miɓeko ma
Ŋwaphongo; phɔ inga nali o se ya miɓeko ma
Klisto.

22 Ɓo nali onte ya ɓaali na ianola sikuwe,
naamibuya na nga ndokolo moto wa ianola
sikuwe oɓokye naɓazwe phɔ ya Klisto. Nakyele
ɓaɓona oka ɓato ɓasɔ oɓokye na manzela masɔ,
nabikya nɔnɔ ɓayɔkɔ.

23 Nakyele maphɔɔ masɔ maamana phɔ
ya Simo Elaa oɓokye nazwe iyalo silaa oka
Ŋwaphongo.

24 Ɓɛ̀ɛ koeɓe na ɓolaa oɓokye ɓo ɓato
ɓamekane ikyilingana, ɓakyilingane ɓɛ́ɛ ɓasɔ,
ka kyezwe mbano nde moto mɔnɔmɔ. Na ɓomɔ,
ɓɛ̀ɛ, kyilingana na ɓolaa oɓokye ozwe mbano.

25 Ɓato ɓasɔ ɓaamiphɛ o iyekola ikyilingana,
ɓamikyisa na maphɔɔ maikye. Ɓakyele ɓaɓona
oɓokye ɓazwe ekpele eyamoɓa sa kɔkɔ; ka
ɓanga tokyele ɓaɓona oɓokye tozwe ekpele
eyamokɔkɔ ɓoɓɛlɛ.

26 Yango mɛna, ɓo nakyilingane, miyo ma nga
masɔ maɓe nde o ekpele ekyeɓengye nga; nali
ndokolo moto okoŋwane eɓasi, inkutu sa nga
tesikokyi ikaa i mbale.

27 Nawɛninyaa nzoto ya nga mpasi, naiɓanza
na ɓolaa oɓokye Ŋwaphongo yo sa ndɛ; ona nga
okokyɛ miteya ɓaayɔkɔ.
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10
Sakumola manzambe ma bikyeko

1 Bande, nazingyi oɓokye ɓɛ̀ɛ o umunya
lowɔ laakyelamaka oka ɓankɔkɔ ɓa ɓanga
waɓaka ɓɛ́ɛ ɓatambule na Mose elele yɔnɔyɔ.
Ŋwaphongo atomaka ipata sɔnɔsɔ oɓokye
siɓaɓanza, ɓɛ́ɛ ɓasɔ. Aɓaɓanzaka na wakatisaka
ɓɛ́ɛ maa manɛnɛ ma mangola.

2Waɓaka ɓɛ́ɛ onte ya ipata, na wakatisaka ɓɛ́ɛ
maa manɛnɛ ma mangola; yaɓaka ndokolo ɓɛ́ɛ
ɓasɔ ɓaɓatisami onte ya Mose.

3 Ɓɛ́ɛ ɓasɔ ɓazaka ntoma elele yɔnɔyɔ, eli
ntoma yautaka o ikolo.

4 Ɓɛ́ɛ ɓasɔ ɓanywaka maa ma Ɓolɔɓɔ elele
yɔnɔyɔ; ɓanywaka maa ma iɓanga sa Ɓolɔɓɔ
saaɓaka siɓaɓengye. Iɓanga mɛ yaɓaka Klisto.

5 Ka maphɔɔ maaɓaka ɓaikye ɓakyele onte
ya ɓɛ́ɛ temaɓaka maphɔɔ maphɛ Ŋwaphongo
nkyisa. Yango mɛna ɓawa o bokye.

6 Maphɔɔ mamana mali ndakyisa phɔ ya
ɓanga, oɓokye ɓanga saɓa na maumunya maɓe,
ɓo maaɓaka na ɓɛ.

7 Ɓɛ̀ɛ sa nyanga na oɓokye omiphɛ o ikumola
manzambe ma bikyeko, ɓo wakyelaka ɓayɔkɔ
onte ya ɓɛ̀ɛ. Eli ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha
Ŋwaphongo ɓoɓo: «Ɓato ɓazasi oɓokye ɓaze,
ɓanywe; sima ɓatɛmi, ɓabine oɓokye ɓakumole
manzambe ma bikyeko».

8 Ɓanga sa miphɛkyɛ o mobulu ŋwa ɓaɓasi
na ɓampele ɓo wakyelaka ɓaayɔkɔ onte ya ɓɛ̀ɛ.
Phɔ ya lowɔ mɛ lalona, Ŋwaphongo aɓomaka
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ɓato nkoto mako maɓale mbuka iyato na mokɔlɔ
mɔnɔmɔ.

9 Tolokokyi imeka ndondo ya Nkolo, ɓo wakye-
laka ɓaayɔkɔ onte ya ɓɛ̀ɛ. Manzɔɔ maɓatwaka,
maɓaɓomaka.

10 Ɓɛ̀ɛ samiimaka ɓo wakyelaka ɓaayɔkɔ onte
ya ɓɛ̀ɛ, anzelu owa iwaa aɓaɓomaka.

11Maphɔɔmamana maɓayelelaka phɔ ya iphɛ
ndakyisa oka ɓaayɔkɔ. Ɓamakoma oɓokye
ɓalokyebisa phɔ imbɛlɛ sili ɓanga sisi, suka ya
mokyisi ebuto phɛnɛphɛ.

12Na ɓomɔ, moto okoumunya oɓokye atɛmi na
ɓolaa, nde kakyeɓe oɓokye yo sakaa.

13 Bimekyi bisɔ biazwaka ɓɛ̀ɛ eli nde bimekyi
biizwe ɓato ɓasɔ. Ŋwaphongo ookokokya
yaalaka yo, etaalɛ oɓokye omekame koleka
bokusi pha ɓɛ. Imbɛlɛ saamoya bimekyi,
Ŋwaphongo amoephɛ malondo ma iititala mi
bɛɛ, na nzela ya itɔkɔlɔ o bimekyi mɛ.

14 Ɓande na nga, yango mɛna lota manzambe
ma bikyeko.

15 Naewɔlɛ ndokolo ɓato ɓali na malondo.
Ɓɛ̀ɛ mampenza oumunya maphɔɔ mawɔ nga
mamana.

16 Tophɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya kɔphɔ
ya mapambosi. Waaenywe ɓanga, mɛna teeli
oɓokye toangane na malongo ma Klisto? Nde
ɓomɔ, waaze ɓanga ipa siitenane ɓanga, mɛna
teeli oɓokye toangane na nzoto ya Klisto?

17 Ipa sili nde sɔnɔsɔ. Na ɓo toli ɓato ɓaikye,
tobuto nde nzoto yɔnɔyɔ, phɔ toanga ɓasɔ
oɓokye toze ipa sɔnɔsɔ sasina.

18 Kyeka ɓana ɓa Isalayɛlɛ. Ɓaaze manyama
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mambeka ɓɛ̀ɛ o etumbelo, ɓaangane na
Ŋwaphongo ookoɓonzele ɓɛ.

19 Mɛna naewɔlɛ oɓokye manyama, maam-
bya ɓɛ́ɛ mambeka oka manzambe ma bikyeko,
temali nana kaa yɔnɔyɔ. Ebe manzambe mɛ ma
bikyeko temali na ná kaa yɔnɔyɔ.

20 Mambeka maambya ɓato ɓaateɓaeɓe
Ŋwaphongo, ɓamaambya oka bikyeko;
teɓamaambya oka Ŋwaphongo. Na ɓɛ, ɓazwe
maphɔɔ masɔ maaɓalakyelaka bikyeko. Ka nga
sikyi zinga oɓokye ɓɛ̀ɛ okyele ɓomɔ.

21 Ɓɛɛ, tokokyi inywa mbala yɔnɔyɔ o kɔphɔ
ya Nkolo, na o kɔphɔ ya biɓɛkyɛ; tokokyi izaa
mbala yɔnɔyɔ o mesa ma Nkolo na o mesa ma
biɓɛkyɛ.

22 Ɓanga sa luka oɓokye toɓangye yɔɔ ya
Ŋwaphongo. Ɓɛ̀ɛ saumunya oɓokye tomolekye
na ɓokusi.

Tokyelakye maphɔɔ masɔ phɔ ya ikumola
Ŋwaphongo

23 Ɓaayɔkɔ ɓawɔ, ɓɛ̀ɛkye: Tokokyi ikyela
maphɔɔ masɔ maazingyi ɓanga. Eli ɓomɔ
phɛlɛ. Kasi maphɔɔ masɔ temali malaa phɔ
ya ɓanga. Tosengyesi ikyela maphɔɔ masɔ
maazingyi ɓanga, kasi maphɔɔ masɔ temaakosa
ianola sa ɓato.

24 Moto na moto yo sa luka ɓolaa phɛ mamp-
enza, alukye ɓolaa pha ɓɛbi.

25 Ɓɛ̀ɛ okokyi izaa manyama masɔ maungya ɓ
o zando; ɓɛ̀ɛ sa mituna oɓokye oeɓe ntina ya
mango,
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26 phɔ ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo ɓoɓo:
Mokyisi na isɔ iili omɔ, ili ya Nkolo.

27 Ɓo moto otoeɓe Ŋwaphongo aeɓangyi
oɓokye okyɛ zaa oka yɛ, ɓo oanosi ikyɛndɛ,
okokyi izaa ntoma isɔ yamoephɛ ɓɛ; sa mituna
oɓokye oeɓe ntina ya ntoma mɛ.

28 Ka ɓo moto awɔ na ɓaɛ oɓokye: Nyama
mɛna euti o mambeka maambya ɓɛ́ɛ oka man-
zambe ma bikyeko, ɓɛ̀ɛ sa ezaa, phɔ moto mɛ
aeyebuse, oeɓi ntina mɛ.

29 Nawɔ ɓoɓo phɔ ya maumunya ma ɓayɔkɔ;
siwɔ phɔ ya maumunya ma ɓɛ̀ɛ. Moto mosuu
akokyi ituna, yokye: Phɔ ya'ye maumunya ma
nwɛbi makokyi inkatela oɓokye nga sa kyela
maphɔɔ maazingyi nga?

30 Ɓo naphɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya ntoma
iizingyi nga izaa, phɔ ya'ye ɓantole na yango, phɔ
na nga phɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi?

31Na ɓomɔɔ, na ɓo koze, na ɓo konywe, na ɓo
kokyele eɓe na lowɔ iye, kyela maphɔɔmasɔ phɔ
ya ikumola Ŋwaphongo.

32 Ɓɛ̀ɛ kyela oɓokye moɓesi ŋwa ɓɛ̀ɛ ŋwango
sa ɓa iɓaku, eɓe phɔ ya Ɓayuda, eɓe phɔ ya
ɓato ɓaateɓali Ɓayuda, eɓe phɔ ya ingomba sa
Ŋwaphongo.

33 Ɓɛ̀ɛ kyela ndokolo nga; nakyele ɓokusi
oɓokye nasepelisa ɓato ɓasɔ o maphɔɔ masɔ;
siilukye ɓolaa pha nga mpenza. Kasi nalukye
ɓolaa pha ɓato ɓasɔ oɓokye ɓabikye.

11
1Ɓɛ̀ɛ ɓenga ndakyisa ya nga, ɓo koɓengye nga

ndakyisa ya Klisto.
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Moɓesi ŋwa ŋwaŋwasi imbɛlɛ siɓɔndɛlɛ yo
2 Naekumole phɔ ɓɛ̀ɛ konzumunya o maphɔɔ

masɔ na phɔ otaa ɓa iɓanza mateya maephɛkyɛ
nga.

3 Emba nazingye oɓokye ɓɛ̀ɛ oeɓe ɓoɓo: Klisto
ali mokonzi ŋwa lele munsɔ; lele ali mokonzi
ŋwa ŋwaŋwasi wɛ. Ŋwaphongo ali mokonzi
ŋwa Klisto.

4Waangane ɓɛ̀ɛ o losambo, ɓo lele kaɓɔndɛlɛ,
naa kaimole maphɔɔmaauti na Ŋwaphongo, ɓo
azibi moto nwɛ na etobu, mɛna kaphɛ Mokonzi
nwɛ sɔɔ.

5 Ka ɓo ŋwaŋwasi kaɓɔndɛlɛ, naa kaimole
maphɔɔ maauti na Ŋwaphongo, waangane ɓɛ̀ɛ
o losambo, ɓo tazibi moto nwɛ na etobu, mɛna
kaphɛ lele wɛ sɔɔ; ali ndokolo ŋwaŋwasi oangyi
ɓɛ́ɛ suwe.

6 Ɓo ŋwaŋwasi tazibi moto nwɛ na etobu,
akokyi na imianga suwe mɛ. Nzuka ooli yango
sɔɔ phɔ ya ŋwaŋwasi oɓokye angye suwe naa
aikolole, asengyesi imiziɓa etobu o moto.

7 Lele tasengyesi na imiziba moto, phɔ
Ŋwaphongo amokyela ɓo oli yo Ŋwaphongo.
Kateya na nkyɛmɔ ya Ŋwaphongo. Ka
ŋwaŋwasi, kateya nkyɛmɔ ya lele.

8 Na ɓomɔ, Ŋwaphongo taika kpa ekpele o
nzoto ya ŋwaŋwasi oɓokye aekyele na lele; kasi
akpa nde ekpele o nzoto ya lele, aekyela na
ŋwaŋwasi.

9 Ŋwaphongo taika kyela lele phɔ ya
ŋwaŋwasi, kasi akyela nde ŋwaŋwasi phɔ
ya lele.

10 Yango mɛna, ŋwaŋwasi asengyesi iziba
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moto nwɛ na etobu phɔ ya iteya o miyo ma ɓato
na o miyo ma ɓaanze oɓokye ali o se ya ɓokonzi
pha lele wɛ.

11 Emba o ɓomɔɔ pha banga o nte ya Nkolo,
ŋwaŋwasi kazwe ɓokusi nde na lele wɛ; lele
kazwe ɓokusi nde na ŋwaŋwasi wɛ.

12 Phɔ nde ɓo owakyela Ŋwaphongo
ŋwaŋwasi utama na lele, nde ɓomɔ mɛ
ŋwaŋwasi kaɓote lele, emba ɓɛ́ɛ ɓasɔ ɓaute
na Ŋwaphongo.

13 Ɓɛ̀ɛ mampenza, tena ɓolombe pha lowɔɔ
lolo. Eli ɓolaa oɓokye ŋwaŋwasi aɓɔndɛlɛ
Ŋwaphongo sa miziba etobu o moto?

14 Ndengye eyalokyela Ŋwaphongo, moɓesi
ŋwa ɓanga ɓato moloteya oɓokye ɓo lele ali na
suwe nsanda eli sɔɔ phɔ yɛ.

15 Ka eli ngambo phɔ ya ŋwaŋwasi, ɓo aɓe na
suwe nsanda. Na ɓomɔ, Ŋwaphongo amophɛ
suwe nsanda oɓokye izibe moto nwɛ.

16 Ɓo moto ali na phowa ya ikula wɔ lowɔ
lolo, aeɓe na ɓokuwe ɓoɓo: Eɓe mangomba ma
Ŋwaphongo, eɓe ɓanga mampenza, tololi na
moɓeko mosuu o elele ya lowɔ lalona.

Elambo ya Nkolo
17 Naeyimole phanza ɓoɓo: Lowɔ la ɓɛ̀ɛ

lootelozingye nga lango lolo: Waangane ɓɛ̀ɛ elele
yɔnɔyɔ, aangana sa ɓɛ̀ɛ tesili oɓokye sieɓɔngya,
ka sietɔ ɓɔti.

18 Phanza ɓanzimosi oɓokye waangaane ɓɛ̀ɛ,
ɓato na ɓato ɓaɓe na ya ɓɛ́ɛ ewɔlɛ; nambe kuta
naanola oɓokye eli phɛlɛ.
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19 Esengyesi oɓokye ikaɓana siɓe o nte ya ɓɛ̀ɛ,
phɔ toeɓe o nte ya ɓɛ̀ɛ ɓaali phɛlɛ.

20Waangane ɓɛ̀ɛ elele yɔnɔyɔ phɔ ya izaa, teli
oɓokye ɓɛ̀ɛ koze elambo ya Nkolo.

21 Na ɓomɔ, wazale ɓɛ̀ɛ o mesa phɔ ya izaa,
moto na moto kawelane izaa ntoma yɛ mamp-
enza na ndengye yɔnɔyɔ oɓokye ɓana ɓali na
nzala, bibi ɓayɔkɔ ɓalangyi.

22 Mangambi ma ɓɛ̀ɛ temali oɓokye okyɛ zaa
naa okyɛ nywa omɔ? Ka naa kolukye oɓokye
otiyole ingomba sa Ŋwaphongo na oɓokye ophɛ
ɓaatebali na ntoma sɔɔ? Ɓɛ̀ɛ kozingye oɓokye
naewɔlɛ ɓo? Oɓokye naesambe? Pha! Nga
sikokyi esamba phɔ ya maphɔɔ mamana.

23 Kyeka, maphɔɔ maazwa nga oka Nkolo,
maeimola nga, mango mama: Nkolo Yesu, na
muna mokɔlɔmɛ ŋwamoambyaka Yuda, aesi ya
kpa ipa,

24waumva yo iphɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya
sango aesi ya sikyɛsɛ, aphɛ ɓaekosi ɓɛ, yokye:
Ɓɛ̀ɛ kpa, oze, eye eli nzoto ya nga. Naikabi phɔ
ya ɓɛ̀ɛ. Okyelakye ɓaɓona phɔ ya inzumunyaka.

25 Nde ɓomɔ, o sima ya izaa, akuli ya kpa
kɔphɔ, yokye: Kɔphɔ eye eli sangola enyakune,
ekyesi ɓɛ̀ɛ na Ŋwaphongo o nte ya malongo
ma nga. Imbɛlɛ sisɔ saamoɓaka ɓɛ̀ɛ koenywe,
okyelakye ɓaɓona phɔ ya inzumunyaka.

26 Na ɓomɔ, imbɛlɛ sisɔ saamoɓaka ɓɛ̀ɛ koze
ipa saasina, kombe na konywa kɔphɔ mɛna,
mɛna koimole simo ya iwaa sa Nkolo nɔnɔ
waamoya yo.

27 Yango mɛna, moto okooze ipa sa Nkolo,
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naa ookonywe kɔphɔ yɛ na ndengye etelongoɓa,
moto mɔna kamikyɛtɛ, phɔ awɛni nzoto ya Nkolo
na malongo mɛ nde pha.

28 Esengyesi oɓokye moto na moto amikyekye
o ndondo yɛ, o ɓoo pha izaa ipa saasina, na
inywaa kɔphɔ mɛna.

29 Ɓo moto kaze ipa saasina, naa kanywe
kɔphɔ mɛna, ɓo tasɔsɔsi oɓokye eli nzoto ya
Nkolo, mɛna kamiɓangyele ɓoɓe o nzoto yɛ
mampenza.

30 Yango mɛna, kowɛnɛ ɓato ɓaikye o nte ya
ɓɛ̀ɛ, ɓana ɓali na malɔsi na bilɛmɛ, ɓayɔkɔ
ɓaikye ɓawa.

31 Ɓo totate imikyeka ɓanga mampenza
phanza o mandondo ma ɓanga o ɓoo pha izaa
elambo ya Nkolo, etelomilukyele lowɔ o ɓoo pha
Ŋwaphongo.

32 Nkolo kalosambisa, kalophɛ bitumbu
uŋwaŋwa eye phɔ ya oɓokye yo sa lonyɛtɛ
elele yɔnɔyɔ na ɓato ɓa mokyisi.

33 Ɓande, waangane ɓɛ̀ɛ phɔ ya izaa elambo
ya Nkolo, oziyanakye o nte ya ɓɛ̀ɛ.

34 Ɓo moto ali na nzala, aikye zaa o ingambi
sɛ, oɓokye iangana sa ɓɛ̀ɛ sango sa ɓa phɔ ya
imilukyela lowɔ o ɓoo pha Ŋwaphongo. Maphɔɔ
mayɔkɔmaikasi, naamaɓɔngya wamoya nga oka
ɓɛ̀ɛ.

12

Makabo maambya Ɓolɔɓɔ
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1 Bande, phɔ ya maphɔɔ maakyekyi makabo
maambya Ɓolɔɓɔ, nazingyi oɓokye ɓɛ̀ɛ omaeɓe
na ɓolaa.

2 Ɓɛ̀ɛ koeɓe oɓokye watakaɓa ɓɛ̀ɛ ɓapakano,
waɓaka kokyɛ miɓenga manzambe ma bikyeko
mali mambubu.

3 Yango mɛna, nawɔ na ɓɛ̀ɛ ɓoɓo: Moto okowɔ
maphɔɔ na nzela ya Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo,
etatole Yesu. Moto takokyi iwɔ oɓokye Yesu ali
Nkolo ɓo Ɓolɔɓɔ tamokambi.

4 Makaɓo maambya Ɓolɔɓɔ mali ndengye na
ndengye. Ka Ɓolɔɓɔ ali nde yo mɔnɔmɔ.

5 Maalo maalophɛ Ŋwaphongo phɔ ya
imokyelela mali ndengye na ndengye. Kasi
tokyelele nde Nkolo mɔnɔmɔ.

6 Bitoma bili ndengye na ndengye. Kasi
Ŋwaphongo nde yo mɔnɔmɔ okobikyele bisɔ
oka ɓato ɓasɔ.

7Ɓolɔɓɔ kawɛnɛnɛ oka moto na moto na ikaɓo
sɔnɔsɔ phɔ ya ɓolaa pha ɓato ɓasɔ.

8 Na ɓomɔ, Ɓolɔɓɔ yo mɔnɔmɔ kaphɛ ona
moto ɓoeɓakye pha iwɔ maphɔɔ; kaphɛ oyɔkɔ
zebi sa iwɔ maphɔɔ.

9 Ɓolɔɓɔ mɛ nde yo mɔnɔmɔ kaphɛ ona moto
ianola, kaphɛ oyɔkɔ mwiya ŋwa ibikya ɓato ɓa
malɔsi.

10 Ɓolɔɓɔ kaphɛ ona mwiya ŋwa ikyela
bilekyesako, oka oomuyɔkɔ ikaɓo sa imola
maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo, oka oomosuu
ikaɓo sa ikyɛsinya ɓolɔɓɔ ɓoɓe na ŋwa phɛlɛ.
Oka ona ikaɓo sa iwɔ nɔkɔ insuu, oka oyɔkɔ
ikaɓo sa ilimbola nɔkɔ mɛ mina.

11Eli Ɓolɔɓɔ nde yomɔnɔmɔ okokyele maphɔɔ
masɔ mamana. Kaphɛ moto na moto ikaɓo ɓo
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zingyi yo.

Nzoto yɔnɔyɔ ili na binango biikye
12Na ɓomɔ, Klisto ali ndokolo nzoto yɔnɔyɔ, ili

na binango biikye. Na ɓo binango bili biikye, bili
nde nzoto yɔnɔyɔ.

13 Emba ɓanga ɓasɔ, Ɓayuda na ɓaate ɓali
Ɓayuda, ɓaombo na masɔmi, Ŋwaphongo
aloɓatisa na Ɓolɔɓɔ ɓɔnɔmɔ. Tobuto nzoto
yɔnɔyɔ, Ŋwaphongo alotonza na Ɓolɔɓɔ
ɓɔnɔɓɔ.

14Nzoto tili na enango yɔnɔyɔ, kasi na binango
biikye.

15 Ɓo ekolo ewɔ oɓokye: «Nga sili eɓɔkɔ, na
ɓomɔ sili enango ya nzoto», etemane enango ya
nzoto phɔ ewɔ ɓaɓona.

16 Ɓo itoo siwɔ oɓokye: «Nga sili ziyo; na
ɓomɔ, sili enango ya nzoto», etesiimane enango
ya nzoto phɔ siwɔ ɓaɓona.

17 Ɓo nzoto isɔ yaɓaka nde ziyo, nde kyiokye
ndengye'ye? Ɓo yaɓaka nde itoo, nde kyiokye
solo ndengye'ye?

18 O phɛlɛ Ŋwaphongo akyela enango na
enango o nzoto ɓo wazinga yo.

19 Ɓo ɓasɔ ɓaɓaka nde enango yɔnɔyɔ, nzoto
nde teili.

20 Na ɓomɔ, binango bili biikye, nzoto ili nde
yɔnɔyɔ.

21 Ziyo tesikokyi iwɔ na eɓɔkɔ oɓokye: «Nga
sisengyesi na wɛ! Na moto temokokyi iwɔ na
makolo oɓokye nga sisengyesi na ɓɛ̀ɛ!»

22 Binango ɓisɔ bili o nzoto ya moto; enango
na enango eli na ntina ya yango.
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23 Binango biikyikyi biiwɛnɛ ɓanga oɓokye
tebili na ntina, eli bɛ biikyele ɓanga inzenga
koleka biiyɔkɔ; na biyɔkɔ biiwɛnɛ ɓanga oɓokye
bili binango ɓa sɔɔ, tobiphɛ kaa koleka biyɔkɔ.

24Kasi binango biwɛnɛ ɓanga oɓokye bili bilaa
o nzoto, toloomiphɛ ibiɓɔngya. Ŋwaphongo
akyela nzoto ɓaɓona oɓokye tophɛ kaa o bi-
nango biitebili na kaa.

25 Yango mɛna, binango ɓa nzoto ɓango sa
kaɓana, ɓɛ́ɛ bisɔ bisunganakye.

26 Ɓo enango yɔnɔyɔ ya nzoto eli na ɓolɔsi,
binango biiyɔkɔ bisɔ biwɛnɛ ɓolɔsi elele yɔnɔyɔ
na enango mɛ. Mɛna, ɓo enango yɔnɔyɔ ezwe
kaa, binango biyɔkɔ bisɔ bikumbe na nkyisa
elele yɔnɔyɔ na enango mɛ mɛna.

27 Ɓɛ̀ɛ ɓasɔ oli nzoto ya Klisto, mɔnɔmɔ na
mɔnɔmɔ na ɓɛ̀ɛ ali enango ya nzoto mɛ.

28 O ingomba, Ŋwaphongo akyela ɓatoma
oetɛmi eya o ɓoo, ɓaimosi o etemi eya iɓale,
ɓateye o etemi eya iyato; sima ɓaali na ikaɓo sa
ikyela bilekyesako, ɓaali na ikaɓo sa ibikya ɓato
ɓa malɔsi, ɓaasungye ɓato, ɓayɔkɔ ɓaangyele
ɓɛbi, ɓayɔkɔ ɓaali na ikaɓo sa iwɔ nɔkɔ insuu.

29Ɓasɔ teɓali ɓatoma naa ɓaimosi, naa ɓateye.
Ɓasɔ teɓali na ikaɓo sa ikyela bilekyesako;

30 naa sa ibikya ɓato ɓa malɔsi naa iwɔ nɔkɔ
insuu, naa sa ilimbola nɔkɔ mɛ mina.

31 Ɓaka na phowa ya makaɓo maa ntina. Kasi
uŋwaŋwa eye namoeteya nzela eelekyi manzela
masɔ na ɓolaa.

13
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Lozingo
1Na ɓo naebi iwɔ nɔkɔ ya ɓato ɓasuu na yaaka

ɓaanzelu, kasi ɓo sizingyi ɓɛbi, nali nde eɓende
ekyelele ngbɛ ngbɛ, na mbonda ekyekyele tɔkɔ.

2 Na ɓo nazwe ikaɓo saiimola Simo ya
Ŋwaphongo, eɓe na ɓoeɓakye ɓosɔ, naa iyeɓa
maphɔɔ masɔ mali miiɓombo, na ɓo nali na
ianole siikye, nabuto imanya mangomba o elele
eɓakyi mango, ka ɓo sizingye ɓɛbi, nali nde moto
pha.

3Na ɓo nakaɓesi ɓaɓola mbolo ya nga isɔ, eɓe
naa naambye nzoto ya nga oɓokye izikye, ka ɓo
sizingye ɓɛbi, esizwe imɔ ekpele.

4 Lozingo ali na motema moanda, lozingo
kakyele ɓolaa, taamengyele, taamitate, taamiu-
lole na mawala;

5 taakyele maphɔɔ ma sɔɔ, taalukye nde ɓolaa
phɛ mampanza, taaokye yɔɔ, taakyele malanga;

6 taasepele na mbɛlɛkyɛ, kasi kasepele na
maphɔɔ maa phɛlɛ.

7 Kalimbisa maphɔɔ masɔ, kaanole maphɔɔ
masɔ, kalemele mi maphɔɔ masɔ, kakuya
maphɔɔ masɔ.

8 Lozingo taawe. Mokɔlɔ mɔnɔmɔ maphɔɔ
maimole Ɓolɔɓɔ mamounva, na ikaɓo sa
iwɔ nɔkɔ insuu sa mounva, na ɓoeɓakye
phamounva.

9 Phɔ, ɓoebakye pha ɓanga ɓoli ɓokyiyi,
maphɔɔ maimole ɓanga na nkombo ya
Ŋwaphongo mali nde bitee.

10 Kasi wamoya maphɔɔ maaɓɔngɔ, maphɔɔ
maa bitee bitee mamounva.
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11 Waɓaka nga nwɛɛngyɛ, nawɔkɔ ndokolo
nwɛɛngyɛ, naumunyaka ndokolo nwɛɛngyɛ, na-
mitunaka i maphɔɔ ndokolo nwɛngyɛ. Kasi oob-
uto nga phomba, nalɛ maphɔɔ ma ɓonwɛngyɛ.

12 Lɔlɔ eye, ikyi wɛnɛ ɓanga ili ndokolo elalaa
ekye wɛnɛnɛ o talatala; kasi mokɔlɔ mɔnɔmɔ
moli, tomoiwɛnɛ isɔ na miyo. Lɔlɔ eye naeɓe
nde ŋwana ekɔ; kasi mokɔlɔ mɔnɔmɔ namoeɓa
Ŋwaphongo ɓokonzeɓe yo.

13 Emba uŋwaŋwa eye, maphɔɔ maato mama
maikasi: Ianola, molemo na lozingo; kasi lowɔɔ
loolekyi masɔ onte mɛ maato, eli lozingo.

14
Mateya masuu phɔ ya makaɓo ma Ɓolɔɓɔ

1 Ɓɛ̀ɛ luka oɓokye ozingakye ɓɛbi na ɓɛ̀ɛ.
Ɓaka na ná phowa ya makaɓo ma Ɓolɔɓɔ, na
koleka makaɓo ma imola maphɔɔ maaute na
Ŋwaphongo.

2Moto ookowɔ nɔkɔ insuu, tawɔ na ɓato; mɛna
kawɔlɛ Ŋwaphongo, phɔ moto mɔnɔmɔ taeɓe
maphɔɔ maawɔ yo. Kawɔ maphɔɔ maaɓomba
Ŋwaphongo na mwiya ŋwa Ɓolɔɓɔ.

3 Ka moto okoimole maphɔɔ maaute na
Ŋwaphongo,mɛna kawɔlɛ ɓato oɓokye aɓakuya
o ianola, aɓalenza, amanya ngɔngɔ eeli na ɓɛ.

4Moto okowɔ nɔkɔ isuu, mɛna kakuya aanola
sɛ mampenza, kasi yo okoimole maphɔɔ maaute
na Ŋwaphongo, mɛna kakuya aanola sa in-
gomba sisɔ.

5 Phowa ya nga eli oɓokye ɓɛ́ɛ ɓasɔ owɔ nɔkɔ
insuu; nambi kula ɓa na phowa koleka oɓokye
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ɓɛ̀ɛ oimole maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo.
Moto okoimole maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo
ali na ntina koleka ookowɔ nɔkɔ insuu; elaa
nde ɓo okowɔ nɔkɔ insuu mɔna, azwe moto
wa ilimbola maphɔɔ maawɔ yo mamana phɔ ya
ikuya ingomba sisɔ o aanola.

6 Ɓande, wamoya nga oka ɓɛ̀ɛ, ɓo nakyɛ
naewɔlɛ na nɔkɔ insuu, maphɔɔ mɛ mamoe-
sunga ndengye'ye? Ekokyi oɓokye naeimole
maphɔɔmaanteya Ŋwaphongo, naa maphɔɔma
ɓoeɓakye, naa maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo,
naa naeteya maphɔɔ ma Ŋwaphongo.

7 Tokpe ndakyisa ya mbolo ikyituɓe na ɓɛ, ɓoli
iphengo, naa gidale ɓo nyɛsi ya yango teikyɛsɛ
phe, tomoeɓa na ye oɓokye eye ɓawande
iphengo naa gidale?

8 Ɓo mowandi wa kyɛlɛlɔ taewandi na ɓolaa,
tuluku aamiɓɔngya phɔ ya eɓasi ndengye'ye?

9Nde ɓomɔ phɔ ya ɓɛ̀ɛ; ɓomaphɔɔmaawɔ ɓɛ̀ɛ
na nɔkɔ insuu temaoka na ɓolaa, ɓato ɓamaeɓa
ndengye'ye? Mɛna ɓɛ̀ɛ kowɔ nde ya ewɛɛlɛ.

10 Nɔkɔ ili o mokyisi nzikye, kasi munɔkɔ na
munɔkɔ moli na ntina ya ŋwango.

11Ɓo nga siebi munɔkɔ munvɔlɛ ɓɛ, yo okowɔ
munɔkɔ mamuna amoɓa ndokolo mobutu phɔ
ya nga, na nga namoɓa ndokolo mobutu phɔ yɛ.

12 Nde ɓomɔ, ɓoli ɓɛ̀ɛ na phowa ya makaɓo
ma Ɓolɔɓɔ, lɛ oɓokye olukye na ɓoikye makaɓo
maakosa aanola sa ingomba.

13 Yango mɛna, yo okowɔ nɔkɔ insuu, esen-
gyesi oɓokye aongye na Ŋwaphongo, amophɛ
ikaɓo sa ilimbola nɔkɔ mɛ oka ɓato.
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14 Ɓo naɓɔndɛlɛ na nɔkɔ insuu, molimo
ŋwa nga moɓɔndɛlɛ, kasi maumunya ma nga
temakyele na ekpele.

15 Nakyele ɓo? Namoɓɔndɛlɛ o molimo ŋwa
nga na o maumunya mɛ; namotuɓa o molimo
ŋwa nga na o maumunya mɛ.

16 Na ɓomɔ, ɓo kophɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi
nde o molimo; moto mosuu oozasi o iangana
ɓozasi, amooka ndengye ye oɓokye aanole Amɛ
o iɓɔndɛsi sa wɛ, ɓo taeɓe naa kowɔmaphɔɔ iye?

17 Na ɓo oɓɔndɛsi Ŋwaphongo na ɓolaa,
iɓɔndɛsi sa wɛ etesikuya mosuu o aanola sɛ.

18Naphɛ Ŋwaphongomɛlɛsi phɔ naelekye ɓɛ̀ɛ
ɓasɔ na iwɔ nɔkɔ insuu.

19 Kasi waangane ɓato ɓa ingomba, nazingye
oɓokye nawɔ maphɔɔ matano oɓokye nateya
ɓato na oɓokye nawɔ maphɔɔ nkoto na nkoto
na nɔkɔ insuu iiteyokye ɓato.

20 Ɓande, ɓɛ̀ɛ sa ɓa na maumunya ndokolo
ɓana ɓakyɛ; ɓa ɓana ɓakyɛ o maphɔɔmaɓe, phɔ
ŋwana taeɓe oɓokye maphɔɔ maakyele yo mali
maɓe; kasi ɓɛ̀ɛ ɓa ɓaphomba o maumunya ma
ɓɛ̀ɛ.

21 Ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo ɓoɓo:
«Nkolo yokye: Namotoma ɓabutu phɔ ya iwɔlɛ
iɓota sa nga na nɔkɔ ya ɓɛ́ɛ ɓabutu. Na ɓo
ɓaɓona eteɓaɓenele inzoka.»

22 Na ɓomɔ, ikaɓo sa iwɔ nɔkɔ insuu eli
elembetele phɔ ya ɓaateɓali ɓaanosi. Kasi phɔ
ya ɓaanosi phe. Emba ikaɓo sa imola maphɔɔ
maaute na Ŋwaphongo eli elembetele phɔ ya
ɓaanosi. Kasi phɔ ya ɓaateɓali ɓaanosi phe.
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23 Ɓo ɓato ɓaateɓali ɓaanosi naa ɓato ɓasuu
ɓaesi ya ezwa ɓɛ̀ɛ ɓasɔ oanga o losambo kowɔ
nɔkɔ insuu, ɓamobuya nde phɛlɛ oɓokye ɓɛ̀ɛ oli
ɓayeyee.

24 Kasi ɓo ɓɛ̀ɛ ɓasɔ koimole maphɔɔ maaute
na Ŋwaphongo, moto otoeɓe Ŋwaphongo naa
moto mosuu, ɓo anyɔsi o aangana sa ɓɛ̀ɛ,
amooka maphɔɔ maateya ɓɛ̀ɛ, amoeɓa oɓokye
ali moto okokyele maphɔɔ maɓe. Ŋwaphongo
amotenela ɓolombe na maphɔɔ masɔ maaokye
yo.

25 Maumunya maaɓombama o ndondo yɛ
mamowɛnɛnɛ o pha. Emba amiinya ɓoo o
se, amokumola Ŋwaphongo; amowɔ yokye:
«Ŋwaphongo ali phɛlɛ o nte ya ɓɛ̀ɛ!»

Molɔngɔ o ingambi sa Ŋwaphongo
26 Ɓande, nawɔ na ɓɛ̀ɛ ɓoɓo: Waangane ɓɛ̀ɛ

phɔ ya iɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo, moto na moto aɓe
na etoma yɛ; motubi aɓe, moteye aɓe, moto
okoimole maphɔɔ maateya Ŋwaphongo aɓe,
okoimole maphɔɔ na nɔkɔ insuu aɓe, okolimbole
maphɔɔ mɛ aɓe; maphɔɔ masɔ mamana masen-
gyesi oɓokye makuya ɓato ɓa ingomba o ianola
sa ɓɛ.

27 Ɓo ɓato ɓawɔ nɔkɔ insuu, ewɔɔ nde ɓato
ɓaɓale naa ɓaato ɓoɓɛlɛ; ɓawɔɔ mɔnɔmɔ na
mɔnɔmɔ, emba moto mɔnɔmɔ alimbole maphɔɔ
maawɔ ɓɛ.

28 Ɓo moto wailimbola maphɔɔ mamana taɓe,
esengyesi oɓokye mɔnɔmɔ na mɔnɔmɔ na ɓɛ̀ɛ,
alɛ iwɔ na ɓokusi o nte ya ɓato ɓaanga: Awɔ
nde yo mpenza na ná Ŋwaphongo.
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29 Oka ɓato ɓaaimole maphɔɔ maaute na
Ŋwaphongo, ewɔ ɓato ɓaɓale naa ɓaato; ɓayɔkɔ
ɓaokye naa maphɔɔ mɛ maaute na Ŋwaphongo
phɛlɛ.

30 Ka ɓo Ŋwaphongo ateye moto mɔnɔmɔ o
nte ya ingomba maphɔɔ ma sekyele, esengyesi
oɓokye oɓakyi kawɔ phanza mɔna aikale ɓose.

31Ɓɛ̀ɛ ɓasɔmɔnɔmɔ na mɔnɔmɔ, okokyi imola
maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo, oɓokye ɓato
ɓasɔ ɓazwe ɓoeɓakye, ɓamilenza.

32 Ɓaimole maphɔɔ mɛ mamana, esengyesi
oɓokye ɓaikale iɓa na ɓokonzi o ikolo sa ikaɓo
saazwa ɓɛ;

33 phɔ Ŋwaphongo tali Ŋwaphongo wa mob-
ulu; ali Ŋwaphongo okozingye ɓose.
Ndokolo o mangomba masɔ ma Ŋwaphongo.
34 Esengyesi oɓokye ɓaɓasi, ɓɛ́ɛ sa kyela tɔkɔ,

waangane ɓato ɓa ingomba phɔ ya iɓɔndɛlɛ
Ŋwaphongo. Teɓaika ɓaphɛ nzela oɓokye
ɓawɔkɔ. Esengyesi oɓokye ɓamiuyakye ɓokowɔ
moɓeko ŋwa Ŋwaphongo.

35 Ɓo ɓali na phowa ya ituna maphɔɔ ɓatune
ɓampele ɓa ɓɛ́ɛ o mangambi. Teli ɓolaa oɓokye
ŋwaŋwasi awɔ, waangane ɓato ɓa ingomba phɔ
ya iɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo.

36 Ɓɛ̀ɛ koumunya oɓokye maloɓa ma
Ŋwaphongo mauta oka ɓɛ̀ɛ? Naa koumunya
oɓokye makoma suka nde oka ɓɛ̀ɛ?

37 Ɓo moto kaumunya oɓokye ali moto
okoimole maphɔɔ maute na Ŋwaphongo, naa
kaumunya oɓokye azwe ikaɓo sa Ɓolɔɓɔ, asen-
gyesi eɓa oɓokye maphɔɔ maakome nga mama
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eli maphɔɔ maantome Nkolo.
38 Kasi ɓo taeɓe ɓaɓona, ɓɛ̀ɛ saanola maphɔɔ

maawɔ yo.
39 Ɓande, na ɓomɔ, phowa ya ɓɛ̀ɛ eɓe ya

iimola maphɔɔ maaute na Ŋwaphongo. Sa
katela ɓaali na ikaɓo sa iwɔ nɔkɔ insuu.

40 Lɛ oɓokye maphɔɔ mamana masɔ makye-
lame na ɓolaa na ná molɔngɔ.

15
Ikundwa sa Klisto

1 Ɓande, uŋwaŋwa eye nali na phowa ya
eimola Simo Elaa eya eimolaka nga, eya anolaka
ɓɛ̀ɛ, eta ɓa na ɓɛ̀ɛ ianola nɔnɔ lɔlɔ eye.

2Ɓo bikyi ɓɛ̀ɛ phɔ ya yango, ɓo ɓanze maphɔɔ
mɛ, ɓo waeyimolaka nga; ɓo teɓe ɓomɔ phe,
aanola sa ɓɛ̀ɛ sili nde pha.

3 Naeyimole simo eyazwaka nga, ekyelekye
maphɔɔ masɔ oɓokye Klisto awa phɔ ya ɓoɓe
pha ɓanga, ɓo koimole buku pha Ŋwaphongo.

4 Ɓamokundaka, akundwa mokɔlɔ ŋwa iyato,
ɓo koimole buku pha Ŋwaphongo.

5 Atɔkɔlɛlɛ Petelo; sima awɛnɛnɛ na ɓatoma
iko mbuka ɓaɓale.

6 Ɓoɓɛlɛ, aesi ya kyɛ wɛnɛnɛ na ɓaekosi ɓɛ̀ɛ
kolekamikamamitano nambala yɔnɔyɔ. Ɓaikye
na ɓɛ̀ɛ ɓataa ɓa na ɓomɔɔ, kasi ɓayɔkɔ ɓawa.

7 Sima akyɛ wɛnɛnɛ na Zake, na ná ɓatoma
ɓasɔ.

8 O sima ya ɓɛ́ɛ ɓasɔ, aesi ya wɛnɛnɛ na nga.
Ɓibi nga nali ndokolo ŋwana owa ukwa ɓouko.
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9 Inga nali o suka ya ɓatoma ɓasɔ. O solongo,
inga teɓakokyi imbanga toma, phɔ ngamoto owa
nyɔkɔlɔkɔ ingomba sa Ŋwaphongo.

10 Na ngɔlu ya Ŋwaphongo nali ɓoli nga lɔlɔ
eye; ngɔlu mɛ taikaka empɛ pha, nakyelaka
etoma koleka ɓɛ̀ɛ ɓasɔ; na ɓo teyaɓaka nga
mampenza, kasi ngɔlu ya Ŋwaphongo yaɓaka
na nga elele yɔnɔyɔ.

11 Na ɓomɔ, eɓe nga, eɓe ɓɛ̀ɛ, ɓanga ɓasɔ
toteya Simo Elaa ya Yesu Klisto eyaanola ɓɛ̀ɛ.

Ikundwa sa ɓanga
12 Ɓanga ɓototeya oɓokye Klisto akundwa o

nte ya ɓawe, ndengye'ye ɓana o nte ya ɓɛ̀ɛ ɓawɔ
oɓokye ɓawe eteɓakundwe?

13 Ɓo ɓawe eteɓakundwe, kyelukye iwɔ
oɓokye Klisto taika kundwa.

14 Ka ɓo Klisto taika kundwa o nte ya ɓawe,
iteya sa ɓanga sili nde pha, na aanola sa ɓɛ̀ɛ sili
nde pha mɛ.

15 Yamoɓa oɓokye, naa ɓanga, towɔ maphɔɔ
ma ɓɔlɛ phɔ ya Ŋwaphongo, oɓokye akundola
Klisto o nte ya ɓawe. Nzuka taika kyela ɓomɔ,
ɓo eli phɛlɛ oɓokye ɓawe eteɓakundwe.

16 Ɓo ɓawe eteɓakundwe Klisto nɛ taika
kundwa o nte ya ɓawe

17 Emba ɓo Klisto taika kundwa o nte ya ɓawe,
aanola sa ɓɛ̀ɛ sili nde pha; otaa ɓa nde o maphɔɔ
ma ɓɛ̀ɛ maɓe.

18 Kyelukye iwɔ oɓokye na ɓaanosi ɓasɔ
ɓaawa ɓakyɛ nde ɓaɓona.
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19 Ɓo tolemele oka Klisto nde phɔ ya ɓomɔɔ
ɓooli na ɓanga ɓoɓo, toli ɓato ɓa ngɔngɔ koleka
ɓato ɓasɔ.

20Kasi eli phɛlɛ, Klisto akundwa o nte ya ɓawe;
ali moto owa o ɓoo otati ikundwa o nte ya ɓawe.
Wateya oɓokye ɓaawa, na ɓɛ, ɓamokundwa mɛ.

21 Nde ɓomɔ, ɓo wauta iwa na moto mɔnɔmɔ,
nde ɓomɔ mɛ ikundwa sa ɓawe siesi na moto
mɔnɔmɔ mɛ.

22Ɓookowe ɓato ɓasɔ na nzela ya Adama, nde
ɓomɔ mɛ na nzela ya Klisto, ɓato ɓasɔ ɓaanole
ɓamokundwa.

23 Ka moto na moto amokundwa na imbɛlɛ sɛ;
Klisto ali moto owa o ɓoo owakundwa o nte ya
ɓawe. O sima yɛ yamoɓa ɓaanosi ɓɛ̀ɛ; imbɛlɛ sa
moya yo.

24 O sima ya maphɔɔ masɔ, tomba ya koma o
suka ya mokyisi. Klisto amoɔtɔ kaa ya ɓokonzi
pha ɓakonzi ɓasɔ, na mwiya ŋwa malɔɓɔ
masɔ, emba amba buya ɓokonzi ɓosɔ oka ango
Ŋwaphongo.

25 Esengyesi oɓokye Klisto aɓe mokonzi nɔnɔ
wamunyɛtɛ Ŋwaphongo ɓailanga nɛ ɓasɔ, na
waɓakyela yo o se ya makolo mɛ.

26 Munguna ŋwa suka ŋwaa moɓoma
Ŋwaphongo, eli iwa.

27 Na ɓomɔ, ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo
ɓoɓo: Ŋwaphongo akyela maphɔɔ masɔ o se ya
makolo ma Klisto. Kasi o iloɓa sisi maphɔɔmasɔ,
ma wɛnɛnɛ na ɓolaa oɓokye eli Ŋwaphongo
owakyela maphɔɔ masɔ o se ya makolo ma
Klisto, manya nde yo.

28Wamunva Ŋwaphongo ikyela maphɔɔmasɔ
o se ya makolo ma Klisto, emba yo mampenza
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Klisto amiuya o se ya Ŋwaphongo owa mophɛ
ɓokonzi pha maphɔɔ masɔ oɓokye Ŋwaphongo
aɓe mokonzi o ikolo sa maphɔɔ masɔ na ɓolaa.

29 Ɓɛ̀ɛ kula umunya lowɔ la ɓato ɓaɓatisame
o elele ya ɓawe; ɓaumunya oɓokye ɓamozwa
iye? Ɓo eli phɛlɛ oɓokye ɓawe eteɓakundwe,
phɔ ya'ye ɓaɓatisame o elele ya ɓɛ?

30 Na Ɓanga, phɔ ya'ye tomiphɛ imbɛlɛ sisɔ
oɓokye towe?

31 Ɓande, nkɔlɔ isɔ nalɛmbɛ nde na iwa.
Naeyimosi lowɔ mɛ oɓokye namikumole phɔ ya
ɓɛ̀ɛ ɓali elele yɔnɔyɔ na Yesu Klisto, Nkolo wa
ɓanga.

32 Ɓo yaɓaka na ndengye ya ɓomoto oɓokye
naŋwanaka na manyama ma ngonda wawa o
Efese, nazwe iye? Ɓo ɓawe teɓakundo, toze,
tonywe, phɔ yana tomowa!

33 Ɓɛ̀ɛ sa mikosa na maphɔɔ mamana: Itam-
bula na ɓɛbi ɓaɓe ɓaɔtɔ maphɔɔ malaa maali o
nte ya nwɛbi na ɓɛ.

34 Ɓɛ̀ɛ ɓa na maumunya maalongoɓa; ɓɛ̀ɛ
sa kulaka kyela ɓoɓe, phɔ ɓana o nte ya ɓɛ̀ɛ
teɓaeɓe Ŋwaphongo. Nawɔ ɓaɓona phɔ naephɛ
ɓɛ̀ɛ sɔɔ.

Nzoto ya ɓato ɓaakundo
35 Ka moto mɔnɔmɔ amotuna, yokye: Ɓawe

ɓakundwe ndengye'ye? Ɓamokundwa na nzoto
ya ndengye'ye?

36 Ebubusi! Waphikye wɛ mumboto o
manyɛtɛ, mumboto mamuna temokokyi itɔkɔlɔ,
ɓo temowe.
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37 Ekye phikye wɛ o manyɛtɛ eli nde mum-
boto pha. Imbɛlɛ sisuu mumboto ŋwa blé
naa mumboto mosuu; teli ŋwete ŋwa mumboto
ŋwamotɔkɔlɔ.

38 Ŋwaphongo kakosa mumboto mamuna, ɓo
zingyi yo. Kakosa mumboto na mumboto ɓo
wamokyela yo.

39 Nzoto ya mbolo isɔ tili ndengye yɔnɔyɔ;
nzoto ya ɓato ili na yango ndengye, ya manyama
ndengye, ya manyɔsi ndengye, ya swe ndengye.

40 Na nzoto ya mbolo ya ikolo ili, na nzoto ya
mbolo ya mokyisi ili. Ɓolaa pha mbolo ya ikolo
ɓokyɛsɛ na ɓolaa pha mbolo ya mokyisi.

41 Moo mungyɛngyɛ na ndengye ya ŋwango,
na ɓokombe ɓongyɛngyɛ na ndengye ya phango,
na ɓanyasɛsi ɓangyɛngyɛ na ndengye ya ɓɛ; na o
nte ya ɓanyasɛsi, nyasɛsi na nyasɛsi kangyɛngyɛ
na ndengye yɛ.

42Yamoɓa ɓaɓona imbɛlɛ sa mokundwa ɓawe.
Ɓamokunda nzoto ikyi phɔlɔ, yamokundwa
nzoto iteiphɔlɔ.

43 Wakunde ɓɛ́ɛ nzoto mɛ o manyɛtɛ, teiɓe
ndaa. Teiɓe na ná ɓokusi. Wamokundwa yango,
yamoɓa nzoto indaa, ili na ɓokusi.

44 Wakunde ɓɛ́ɛ nzoto mɛ o manyɛtɛ, kyeɓe
nzoto ili na ɓanga iye. Wamokundwa nzoto mɛ,
yamoɓa nzoto ya molimo. Ɓo nzoto ili na ɓanga
iye ili, na nzoto ya molimo ili mɛ.

45 Na ɓomɔ, ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo
ɓoɓo: Ŋwaphongo akyelaka moto owa o ɓoo, eli
Adama; amophɛkyɛ ɓomɔɔ. Ka Adama owa sima
ali molimo okoamba ɓomɔɔ.
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46 Nzoto ya molimo teiye o ɓoo, kasi kyeye o
ɓoo nzoto ili na ɓanga iye; ya molimo kyiye o
sima.

47Adama owa o ɓoo, Ŋwaphongo amokyelaka
na mobulubutu ŋwa manyɛtɛ mama. Adama
owa iɓale auta oka Ŋwaphongo o ikolo.

48 Ɓato ɓasɔ ɓaali o manyɛtɛ ɓaulana na
Adama owakyela ɓɛ́ɛ na mobulubutu ŋwa
manyɛtɛ. Ɓaali o ikolo ɓaulana na Klisto moto
owa uta o ikolo.

49Ɓowaulana ɓanga na moto owakyela ɓɛ́ɛ na
manyɛtɛ, nde ɓomɔ mɛ tomoulana na moto owa
uta o ikolo.

50 Ɓande, nalukye iwɔ na ɓɛ̀ɛ ɓoɓo: Nzoto
yakyela ɓɛ́ɛ na munsoti na ná malongo teikokyi
izwa ɓokonzi pha Ŋwaphongo, na nzoto ikyiwe
teikokyi iɓa na ɓomɔɔ pha ɓoɓɛlɛ.

51 Kyeka, naeimole lowɔ lɔnɔlɔ laamiɓomba:
Ɓanga ɓasɔ etoloowe; kasi tomobutwa ɓanga
ɓasɔ ndengye esuu.

52 Ŋwana imbɛlɛ mokyikyi, nde na lokpati-
binya la miyo lɔnɔlɔ, imbɛlɛ samoula ɓɛ́ɛ kyɛlɛlɔ
eya suka, phɔ imbɛlɛ sa moula ɓɛ́ɛ kyɛlɛlɔ
mɛ, ɓawe ɓamokundwa oɓokye ɓazwe nzoto
iteiphɔlɔ, emba nzoto ya ɓanga ɓasɔ yamobutwa
ndengye esuu.

53 Na ɓomɔ, nzoto ikyiphɔlɔ, yamozwa nzoto
nsuu iteiphɔlɔ; nzoto ikyiwe yamozwa nzoto
iteiwe.

54 Ɓo maphɔɔ mamana makyelame, waumbo,
wamozwa nzoto ikyiphɔlɔ nzoto iteiphɔlɔ, na
wamozwa nzoto ikyiwe nzoto iteiwe, emba
lowɔ laakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo lolo
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lamokokyisama: Iwaa tesikuli ɓa, Ŋwaphongo
anyɛti iwa.

55 Iwa, elonga ya wɛ yango ewa? Iwa etɛngu
ya wɛ yango ewa?

56 Etɛngu ya iwa, eli isumu, emba ɓokusi pha
isumu eli moɓeko.

57 Kasi tokumole Ŋwaphongo owa alophɛ
elonga na nzela ya Nkolo wa ɓanga Yesu Klisto.

58 Emba ɓande na nga ɓaa lozingo, ɓɛ̀ɛ
otɛmɛkyɛ na ɓokusi ombe na phikama nde phɛlɛ
phɛlɛ. Omiphɛkyɛ nde imbɛlɛ sisɔ o bitoma ɓa
Nkolo, na ɓoeɓakye oɓokye ikuma sa ɓɛ̀ɛ phɔ ya
etoma ya Nkolo, etesiikyɛ pha.

16
Taaka ya isunga ɓɛbi

1 Phɔ ya maphɔɔ maakyekyi taaka ya isungyi
sa ɓaanosi ɓa Yelusalɛmɛ, na ɓɛ̀ɛ okyele ɓo
wateyaka nga mangomba ma Galati.

2 Eyenga yɔnɔyɔ na yɔnɔyɔ, mɔnɔmɔ na
mɔnɔmɔ na ɓɛ̀ɛ, phɔ ya iambaka bilambo,
amanyakye mi mbolo yɛ ɓokozwe yo kalangya
imbale oɓokye oɓakye sa ziya ikoma sa nga.

3Waamokoma nga, namotoma ɓato na nkanda
oɓokye ɓakyɛ ika bilambo ɓa ɓɛ̀ɛ o Yelusalɛmɛ
ɓo waɓaɔlɔkɔ ɓɛ̀ɛ.

4 Ɓo wasengyesi oɓokye na nga nakyɛ omɔ,
tomokyɛ imbanga mɛ molɔngɔ.

Maumunya ma Polo
5 Sima namoya oka ɓɛ̀ɛ ya nzela eya Make-

doniya, phɔ namoakala o nkyisi mɛ.
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6 Namoɓa na ɓɛ̀ɛ ɓanaa nkɔlɔ; wayɔkɔ na-
munva imbɛlɛ sisɔ sa sɛɛkyɛ oɓokye ɓɛ̀ɛ, okyɛ
nzika mbale eya mokyɛ nga.

7 Phɔ mbala eye sikyi zinga oɓokye naya kaa
oka ɓɛ̀ɛ nde ɓokaa, nalekane. Nali na phowa ya
iɓa na ɓɛ̀ɛ ɓanaa nkɔlɔ, ɓo Ŋwaphongo aanosi
lowɔ mɛ.

8 Nzuka nakane ikala wawa o Efese nɔnɔ
mokɔlɔ moumunya ɓɛ̀ɛ eyenga ya Pantekote.

9 Phɔ nambo zwa nzela ɓoɓɛlɛ, naɓe omɔ
oɓokye nakokya etoma eenɛnɛ, na ɓaailanga na
nga ɓali ɓaikye omɔ.

10 Ɓo Timote akomi omɔ, kyela na ɓolaa,
amiwɛnɛ oɓokye ɓɛ̀ɛ omunyangyesi o nte ya ɓɛ̀ɛ.
Phɔ kakyele ɓokokyele nga etoma ya Nkolo.

11 Emba moto sa motiyola, okyɛ moika o
imbanga sɛ ɓose oɓokye akule mbutolela, phɔ
nga na ɓɛbi tomoziya.

12 Phɔ ya nwɛbi na ɓanga Apolo, namolenza
soosoo oɓokye ayakakye oka ɓɛ̀ɛ na ɓɛbi ɓayɔkɔ.
Kasi tali phɛlɛ na phowa ya iya uŋwaŋwa eye.
Nzuka amoya, mokɔlɔ ŋwamozwa yo nzela.

Maphɔɔ maa suka
13 Omibanzakye, oikale ianola na ɓokusi,

omilenzaka, oɓe na ɓokusi.
14 Ozingane mi maphɔɔ masɔ maakyele ɓɛ̀ɛ.
15 Koeɓe Setefano na ɓoonkpe phɛ; ɓali ɓato

ɓa o ɓoo ɓaaɓongola mandondo ma ɓɛ́ɛ oka
Ŋwaphongo o mokyisi ŋwa Akaye. Ɓamibuya
ɓato ɓa etoma ya Ŋwaphongo. Ɓande, naongye
na ɓɛ̀ɛ
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16oɓokye na ɓɛ̀ɛ okumole ɓato ɓaɓana na ɓato
ɓasɔ ɓaakyele etoma.

17Nali na nkyisa na iya sa Setefano, Phɔlɔtuna,
Akaika, phɔ ɓaampɛ ikyi imale nga o sima ya
ɓɛ̀ɛ.

18 Ɓalenza molimo ŋwa nga ɓo kolenza ɓɛ̀ɛ
milimo maka ɓɛ. Emba, oeɓe ikumola ɓato mɛ
ɓaɓana.

19 Mangomba ma nkyisi ya Azi maelɔngɔsi.
Akilas na Prisilɛ na Ingomba siangane oka ɓɛ,
ɓaelɔngɔsi na iko na iko o nte ya Nkolo ya ɓanga.

20Ɓɛbi ɓasɔ ɓaali wawa ɓaelɔngɔsi. Longɔnɛlɛ
o nte ya ɓɛ̀ɛ na inyangana na ndondo yɔnɔyɔ.

21 Maphɔɔ mama, nga moto omakomi:
Ndɔngɔlɔ ya Polo!

22 Ɓo moto tazingye Nkolo, azwe ɓoɓe!
Maranatha! (Kyeimole oɓokye Nkolo ya ɓanga,
yaka!)

23 Lɛ oɓokye ngɔlu ya Nkolo ya ɓanga eɓe na
ɓɛ̀ɛ.

24 Naezingye ɓɛ̀ɛ ɓasɔ o nte ya Yesu Klisto.
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